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Chapter 1 
 

Introduction 
Introduction 

 
In his short yet influential 1975 essay, Nils A. Dahl identified theology proper 
as a “neglected factor” in New Testament studies.1 He was followed by John 
Donahue, in a 1982 article, who applied Dahl’s charge to Markan scholarship 
specifically.2 Nearly four decades after Donahue’s call, this neglected area still 
requires attention.3 Although a few studies have explored Mark’s4 understand-
ing of God,5 this subject is still neglected compared to other topics within Mar-
kan research.6 There is, in fact, one particularly overlooked motif in research 
on Markan theology proper, namely, the oneness/uniqueness of God. The ne-
glect of this specific motif is common in Synoptic studies, yet Mark’s Gospel 
appears to be an especially crucial place to explore the issue, not merely be-
cause it is the earliest gospel account we possess but also because the Markan 
Evangelist appears more interested in the “oneness of God” motif than the other 

 
1 Dahl, “The Neglected Factor in New Testament Theology,” in idem, Jesus the Christ, 

153–63. Dahl explains that this neglect originates from the fact that the New Testament at large 
lacks thematic formulations about God and that most “God” references appear indirectly in the 
context of addressing other issues – Jesus, the Jews, the Church, salvation, conduct, threats, 
etc.  

2 Donahue, “Neglected Factor,” 563–94. Donahue provides a survey of θεός language in 
Mark’s Gospel, focusing on the “theological” section of Mark 12.13–34, which he regards 
as suggestive for Mark’s view of Christology and of discipleship.  

3 Cf. Smith, “The Theology of the Gospel of Mark,” 1–5. 
4 “Mark” will be used as a designation for the Second Gospel or its author, depending on 

context.  
5 See Smith, “The Theology of the Gospel of Mark”; Danove, The Rhetoric of the Char-

acterization of God, Jesus, and Jesus’ Disciples in the Gospel of Mark; “The Narrative Func-
tion of Mark’s Characterization of God,” 12–30; Neyrey, Render to God, 1–43; Driggers, 
Following God through Mark; Guttenberger, Gottesvorstellung. Refer also to the works 
mentioned in Hurtado, God in New Testament Theology, 18–20. These studies illustrate the 
necessity for the present volume; while offering an investigation into Mark’s theology 
proper, they spend little time considering the question of the function and significance of the 
one-God language in the gospel and its relation to the portrait of Jesus, as attempted in this 
book.  

6 For a bibliography of Markan studies, see Telford, Writing on the Gospel of Mark. For 
a recent literature review of Markan studies, see Breytenbach, “Current Research on the 
Gospel according to Mark.” For a survey of Jesus’ identity in Markan studies, see Johansson, 
“The Identity of Jesus in the Gospel of Mark.” 



2 Chapter 1: Introduction  

Synoptists.7 He alone records the “monotheistic” declaration of the Shema,8 
with Mark 12.29 (cf. v. 32) as the only place throughout the entire New 
Testament that explicitly quotes the “one-God” call of Deut 6.4.9 

Although different Markan commentaries have offered some insights on the 
one-God motif, a coherent, integrated study on the topic is surprisingly lacking. 
Donahue and his small group of “followers” in Markan scholarship have not 
probed this topic despite their commitment to studying the “God” of Mark’s 
Gospel. This phenomenon is rather strange considering the central place that 
allegiance to the God of Israel maintained within Second Temple Judaism and, 
particularly for our discussion, within first-century Judaism, which served as a 
crucial background for Mark’s Gospel.10 A number of studies, including those 
of Bauckham, Hurtado, and Dunn, have been undertaken on the nature of 
“monotheism” in the Second Temple era, especially in relation to Christian 
origins.11 Nevertheless, none of these studies focus on the one-God language 
in the Synoptic Gospels nor, as regards our particular interest, in Mark’s 
Gospel.12 There are, however, a few other studies more closely related to the 

 
7 I follow the scholarly near consensus of Markan priority in this study. Additionally, I 

oppose the idea that the Gospel of Thomas was written earlier than the canonical gospels. 
On the latter point, see, e.g., the helpful discussion in Evans, Mark, xxx–xliii.  

8 Concerning the definition of the term “monotheism” or its adjectival form “monotheis-
tic,” see my discussion in chap. 2.  

9 Marcus argues that the Shema is implicit in 2.7 and 10.18 based on the use of εἷς (not  
μόνος as in Luke 5.21, which is more natural) with ὁ θεός, corresponding to the same combi-
nation in Deut 6.4 (LXX). The Matthean parallel (9.3) lacks the explicit one-God language. 
See Marcus, “Authority,” 196–211 (197–98). Refer also to Gnilka, “Zum Gottesgedanken in  
der Jesusüberlieferung,” 151; Pesch, Markusevangelium, 2:138–39; Guttenberger, Gottes-
vorstellung, 311.  

10 For the prominence of monotheistic concerns in Second Temple Judaism, see my dis-
cussion in chap. 2. 

11 See Bauckham, Jesus and the God of Israel, chap. 1; Hurtado, One God, One Lord; 
Lord Jesus Christ; Ancient Jewish Monotheism and Early Christian Jesus-Devotion; Dunn, 
Christology in the Making; Stuckenbruck and North (eds.), Early Jewish and Christian Mon-
otheism; Stuckenbruck, Angel Veneration and Christology; Newman, Davila, and Lewis, 
eds., The Jewish Roots of Christological Monotheism; Wright, New Testament and the Peo-
ple of God, esp. 244–79. For more works on the issue, see my discussion in chapter 2. 

The use of the terms (a) “Christians” (cf. Acts 11.26), (b) “(early) Christianity,” and (c) 
the adjective “Christian” presents the risk of anachronism. These terms are used in this study 
simply in reference to (a) the believers of Jesus, (b) their devotion to Jesus, which combines 
their religious beliefs and acts, and (c) their characteristics – without necessarily assuming 
that Jews and Christians were already two clearly distinct groups by the time of the compo-
sition of Mark’s Gospel. 

12 For a treatment of the theme in John’s Gospel, see Appold, The Oneness Motif in the 
Fourth Gospel. For that in Paul, see Calvert-Koyzis, Paul, Monotheism and the People of 
God; Rainbow, “Monotheism and Christology”; Waaler, The Shema and the First Com-



 1.1 History of Research 3 

motif of God’s oneness/uniqueness in Mark’s Gospel, which I will discuss in 
the following section of literature review. 
 
 

1.1 History of Research 
1.1 History of Research 

1.1.1 J. P. McIlhone, “‘The Lord Your God Is One’: A Redaction Critical 
Analysis of Mark 12:28–34” (1987) 
 
McIlhone, in his unpublished Ph.D. dissertation from Marquette University, 
“‘The Lord Your God Is One’” (1987), explores Mark’s emphasis on the 
oneness of God in 12.28–34 by combining redactional methods and computer-
based analysis of “linguistic density plots.”13 He argues that the Evangelist 
composed 12.28–34 specifically to highlight monotheism. Against Jewish 
skepticism, the Evangelist defended his community’s understanding of Jesus’ 
divinity by employing the Shema (12.28–34) and by presenting Jesus on par 
with the God of the Shema (2.5b–10; 10.17–27). 

While McIlhone’s dissertation includes fine exegetical comments on some 
of the arguments presented here (e.g., the importance of the Shema at 2.1–12; 
10.17–22; 12.28–34), he leaves untouched significant exegetical breakthroughs 
that are crucial for more fully appreciating Mark’s Shema. McIlhone does not 
give serious attention to the connectivity between 12.28–34 and 12.35–37.14 
An integrated reading of 12.28–34 and 12.35–37 is fitting due to the way these 
passages collocate two important texts for early Christian circles (Deut 6.4 [cf. 
Mark 12.29] and Ps 110 [Mark 12.36]). The deliberate collocation of these 
texts redefines monotheism. By contrast, McIlhone views 12.35–37 as a sepa-
rate section from 12.28–34.15  

Additionally, McIlhone does not closely examine the relationship between 
Mark’s “monotheistic” language and his overall christological portrait as is 
investigated in chapter 5 of this study. Due to McIlhone’s limited treatment in 
this regard, his discussion of the Markan Shema remains fragmentary and does 
not integrate other elements contained in the Evangelist’s christologically-
oriented narrative.16 

 
mandment; Bruno, ‘God is One’. Cf. Staudt, Der eine und einzige Gott, which discusses 
monotheistic rhetoric in the New Testament (chap. 7) and in the apostolic fathers (chap. 8). 

13 McIlhone, “‘The Lord Your God Is One’,” 75. For the discussion of linguistic density 
plots, see 75–78, 96–108. 

14 For the inseparable connectivity between Mark 12.28–34 and vv. 35–37, see chapter 3 
(esp. sections 3.3 and 3.4) below.  

15 McIlhone, “The Lord Your God Is One,” 228–29. 
16 The christological orientation of Mark’s Gospel is evidenced, for example, in 1.1. Note 

also the inclusio between 1.10–11 and 15.38–39, which reveals Jesus’ true identity by cou-
pling the apocalyptic σχίζω language with the explicit mention of Jesus’ divine sonship. For 
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Moreover, McIlhone’s engagement with other scholarly works is limited 
and, in general, his treatment of the selected monotheistic passages in Mark 
does not go beyond the general treatments found in commentaries. Further-
more, his dissertation does not reflect the recent developments in studies of 
“monotheism” in the Second Temple period in relation to early Christianity 
and its writings, especially the New Testament.17 Surprisingly, the discussion 
of Second Temple Jewish monotheism, which provides a primary background 
for Mark’s use of the Shema, is largely lacking. McIlhone includes only a short 
discussion of some rabbinic sources (see 157–62 of McIlhone’s dissertation). 
From a methodological point of view, McIlhone’s dissertation follows 
traditional redaction-critical analysis, and is overly confident his ability to 
discern the Evangelist’s redactional activities from his traditions. Similarly, his 
work reflects only a very restricted degree of narrative-critical analysis of 
Mark’s Gospel, an approach that would have helped facilitate a more 
integrative and holistic reading of Mark’s Shema, in particular, and Mark’s 
Gospel, in general.  

In view of all these facts, it is difficult to regard McIlhone’s 1987 study as 
a sufficient investigation of the one-God language in the Second Gospel.  
 
1.1.2 G. Guttenberger, Die Gottesvorstellung im Markusevangelium (2004) 

 
Guttenberger’s monograph, Die Gottesvorstellung im Markusevangelium 
(2004) explores how Mark presents “God” in his narrative while investigating 
a number of interesting issues under her designated topical headings, including 
transcendence/immanence, monotheism/Christology, particularism/universal-
ism, function of God as a ruler/rescuer, and monism/dualism. By utilizing both 
historical and literary methods, Guttenberger’s work on Mark’s Gospel takes a 
commentary-like approach. This wide coverage, however, results in an 
incomplete treatment on specific topics. In fact, her monograph assigns only 
limited space to the discussion of the one-God motif in Mark’s Gospel while 
attempting to cover virtually every major passage.  

Only chapter 6 of her monograph, which deals with the relationship between 
monotheism and Christology in Mark, is relevant for this study. Guttenberger 
limits her discussion to a couple of select issues. First, addressing the issue of 
“blasphemy” in Mark’s Gospel (2.7; 14.64), Guttenberger argues for tension 
between the idea of monotheism and Jesus’ claim for his independent exercise 
of divine-like authority and goes on to claim that this phenomenon is similar 
to that found in John’s Gospel (5.18; 10.33).  

 
the apocalyptic imagery in 1.10–11 and 15.38–39, see Gurtner, “The Rending of the Veil 
and Markan Christology.” 

17 See, e.g., the references to the works of Bauckham, Hurtado, and Dunn among others 
in chap. 2, passim. 
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Second, discussing the secrecy motif and the corresponding use of the title 
“Son of God” in Mark’s Gospel, Guttenberger asserts that Jesus’ silencing of 
the demons who confess his divine sonship indicates Mark’s hesitancy to 
address Jesus as “Son of God” for the sake of not violating Jewish monotheism 
and the First Commandment. Only Gentiles are allowed to use such a 
designation (e.g., Mark 5.7; 15.39) and, for them, calling Jesus “Son of God” 
signifies a move toward monotheism.  

Guttenberger’s latter point, in particular, appears problematic for a few rea-
sons. To begin with, it is not obvious from the text that Mark is hesitant to use 
the title “Son of God” for Jesus. More-than-implicit language of Jesus’ divine 
sonship as claimed by various figures in the Markan narrative,18 including Je-
sus himself (8.38; 13.32; cf. 14.61–62) and God (1.11; 9.7) whose perspectives 
the Evangelist portrays as authoritative, problematizes Guttenberger’s conjec-
ture.19 Moreover, it seems unlikely that the pagan confession of Jesus as God’s 
Son should be understood in such a “discriminative” sense within Mark’s nar-
rative. It does not seem plausible that the title “Son of God” is designated only 
for pagans in Mark’s Gospel. Since the epithet was used with various referents 
both in Jewish and non-Jewish settings, Guttenberger’s suggestion appears to 
force an artificial contrast between Mark’s use of the expression and that of his 
contemporaries.20  

 
18 See Mark 1.11, 3.11, 5.7, 8.38, 9.7, 13.32, 14.61, 15.39. 
19 Demons in Mark’s Gospel appear to be rather “faithful” witnesses to Jesus’ identity as 

the Son of God (3.11; 5.7). There is no hint in 3.12 and 5.8 (cf. 1.25) that the preceding 
demoniac “confession” of Jesus’ divine sonship was technically wrong. Ironically, while 
Jewish leaders and even Jesus’ own disciples do not comprehend Jesus’ true status and sig-
nificance, the diabolic spirits appear to recognize the unique identity and authority of Jesus 
(see also 1.34). Their “confession” serves to accentuate Jesus’ unique status and significance 
within Mark’s narrative. In light of this, again, Guttenberger’s understanding of Jesus’ si-
lencing the demons, who reveal his divine sonship, as due to the Evangelist’s monotheisti-
cally-grounded reservation, seems unfounded.   

Regarding the opening verse, while a majority number of manuscripts include υἱοῦ θεοῦ, 
early manuscripts (a* Q 28c) omit the phrase. This phenomenon can be explained either as 
the copyists’ unintentional omission or as a later expansion of the “title” of the book. Among 
commentators, Taylor, Gundry, France, Guelich, Schenke and Trocmé regard υἱοῦ θεοῦ as 
authentic (also Wasserman, “The ‘Son of God’ Was in the Beginning”), while Pesch, Mar-
cus, and Collins (also, Head, “A Text-Critical Study of Mark 1.1,” 621–29; Ehrman, The 
Orthodox Corruption of Scripture, 72–75) do not. Hooker is undecided. While leaving the 
authenticity of the phrase open, the present writer leans toward its authenticity in light of its 
strong MSS support (a1 B D L pc latt sy co; cf. A, which reads τοῦ θεοῦ). Its absence in a* Q 
28c can probably be accounted for as an unintentional omission in the transmission of the 
manuscripts. Whether “Son of God” is authentic or not in Mark 1.1, its prominence is clearly 
attested throughout the gospel (e.g., 1.11, 3.11, 5.7, 8.38, 9.7, 13.32, 14.61, 15.39). For fur-
ther discussion of the title, “Son of God,” see section 5.2.1 below.  

20 Especially for Jewish examples, see Wis 2.16–20 (applied to wise or righteous individ-
uals; cf. Matt 5.9; Rom 8.14); Gen 6.2; Job 1.6 (to an angelic being); Ps 2.7 (to a Judean 
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Finally, in Guttenberger’s monograph, the Markan Shema quotation (12.29; 
12.32) is not an object of serious, focused consideration, nor are other passages 
which employ the one-God (εἷς + ὁ θεός) language (2.7; 10.18). An exploration 
of the relevant Second Temple background is largely absent. Although Gutten-
berger’s Gottesvorstellung is an important contribution to Markan scholarship 
and the understanding of Mark’s theology proper in general, it is difficult to 
consider this monograph a detailed study of the topic with respect to its 
treatment of the one-God language.  
 
1.1.3 Two Minor Studies: J. Marcus, “Authority to Forgive Sins upon the 
Earth” (1994), and J. Gnilka, “Zum Gottesgedanken in der 
Jesusüberlieferung” (1994) 
 
There are two shorter studies on the one-God motif in Mark.21 Marcus, in his, 
“Authority to Forgive Sins upon the Earth” (1994), which develops his passing 
note in The Way of the Lord (1992),22 argues for the apologetic function of the 
Shema in Mark’s Gospel (12.29) in an attempt to read it as linked to the 
portrayal of Jesus’ exaltation in the subsequent passage (v. 36; cf. Ps 110.1). 
According to Marcus, the Evangelist emphasizes the Shema (Mark 12.29) in 
order to respond to the Jewish charge of “Two Powers”/ditheism.23 The Second 
Evangelist replies to the charge by pointing out that Jesus’ authority is derived 
from YHWH and that his exaltation does not violate monotheistic commitment. 
Therefore, the charge of ditheism proves to be ungrounded.  

Although short in length, Marcus’ treatment of the Markan Shema is the 
most relevant to the current study in that he seriously considers the connection 
between Mark 12.28–34 and vv. 35–37 and the need to interpret these passages 
in light of each other. I will interact with Marcus’ position in detail in chapter 
3 (esp. section 3.4.1) and suggest some corrections and refinements. I will 
argue that the immediate and broader literary context of the Markan Shema 
(12.29) implies that the Evangelist makes a more accentuated christological 
claim than what Marcus allows, engaging in an innovative redefinition of the 
traditional understanding of God’s uniqueness by linking Jesus directly and 
inseparably with God and presenting Jesus on par with God. While Marcus’ 
suggestion will be evaluated closely in chapter 3, one observation can be made 
in advance: whether Marcus’ arguments are persuasive or not, he is limited to 

 
king at his coronation); 4Q246 (Aramaic Apocalypse), which Hengel notes, in particular, as 
evidence that “the title ‘Son of God’ was not completely alien to Palestinian Judaism” (The 
Son of God, 44–45 [quotation from 45]). For discussion on Jewish and pagan backgrounds 
of the term “Son of God,” see Collins and Collins, King and Messiah as Son of God.  

21 Marcus, “Authority to Forgive Sins upon the Earth,” 196–211; Gnilka, “Zum Gottes-
gedanken in der Jesusüberlieferung,” 144–62.     

22 Marcus, Way, 145–46; cf. 134–36. 
23 Marcus’ suggestion is adopted by Carlson, “The Shema in Mark,” 67–70. 
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addressing God’s oneness in Mark’s Gospel in general terms only, due to the 
brevity and scope of his article. 

Gnilka, in his “Zum Gottesgedanken in der Jesusüberlieferung” (1992), 
writes about the concept of God in the Jesus tradition of Matthew, Mark, and 
Luke. Gnilka argues that while the Synoptic concept of God is rooted in 
biblical-Judaic soil, it obtains its specific features from the message and the 
person of Jesus. Thus, it is impossible to speak about God without speaking 
about Jesus. Although Gnilka’s article appears to have a thrust in the right 
direction in addressing the concept of God in relation to Jesus in the Synoptics, 
his concise study is focused neither on the one-God language nor on Mark’s 
Gospel. Regarding the motif of the oneness of God in Mark’s Gospel, in 
particular, Gnilka’s study provides only a brief introduction.  

A survey of the history of research on the “oneness of God” in Mark’s 
Gospel reveals a surprising lack of any substantial analysis and in-depth 
treatment of the topic. If indeed Mark’s Gospel is serious about God in that 
Jesus is portrayed as Son of God24 and that the central theme of this gospel, 
arguably, is the kingdom of God,25 and if the “oneness of God” is an essential 
element in the theology of this first-century account (see Mark 2.7; 10.18; 
12.29; 12.32) and its contemporary Jewish literature,26 then the one-God 
language in the Second Gospel deserves a more detailed, comprehensive, and 
systematic treatment. Here, I attempt to engage in a study with a focus, scope, 
and depth that goes beyond that of the above-reviewed studies.  

This study on the one-God language in the Second Gospel can benefit 
Markan scholarship in several ways. It contributes to the study not only of 
Mark’s theology proper and especially his use of the Shema language in three 
related passages (2.7; 10.18; 12.28–37) but also of his Christology, since the 
Second Gospel is a narrative about Jesus (1.1) – though its orientation is, 
nevertheless, consistently theocentric (see chap. 5.1.2 below). As a result, the 
relationship between Mark’s theology proper and Christology will also be 
illuminated. Since Christology is a crucial part of Mark’s message (1.1), this 
book will contribute also to a broader discussion on Mark’s theology. 
Moreover, given the discussion of Second Temple Jewish monotheism (chap. 
2) as a primary background for appreciating Mark’s Shema language (chaps. 
3–4), this study offers valuable insights for the oldest written gospel’s twenty-
first-century readers, whose idea of God’s oneness and uniqueness has often 

 
24 Note also ὁ ἅγιος τοῦ θεοῦ in 1.24. 
25 See Mark 1.14–15 and 4.1–34. Note also the phrase, τὸ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ (1.14), 

which is the only usage of the expression outside the Pauline Epistles (see Rom 1.1; 15.16; 
1 Thess 2.2, 8, 9). See also Ladd’s chapters on the Synoptic Gospels in idem, A Theology of 
the New Testament, 31–245. 

26 Regarding the prominence of monotheistic concern in first-century Judaism, see my 
discussion in chap. 2 below. 
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been formed under the influence of a seventeenth-century definition of “mon-
otheism.”27 The present study aims to provide these noted contributions to Mar-
kan scholarship by investigating the function and significance of the Evange-
list’s monotheistic language via the following methods and strategies. 
 

 
1.2 Methods and Strategy 

1.2 Methods and Strategy 
The present study will engage Mark’s Gospel with one central question – How 
is the Shema used and understood in Mark’s christologically-shaped narrative 
(cf. Mark 1.1)? In order to reach a satisfactory answer to the question, I will 
make use of composition-critical and narrative-critical analyses in interpreting 
Mark’s Gospel.28 Furthermore, I will carefully examine the nature of Jewish 

 
27 For the problem of imposing a post-seventeenth-century understanding of “monothe-

ism,” see MacDonald, Deuteronomy and the Meaning of “Monotheism,” 14–21. Even though 
MacDonald points out the problems in Old Testament scholarship, his insights can be applied 
to New Testament scholarship as well. For a nuanced definition of “monotheism” used to 
describe an aspect of Second Temple Judaism, see the discussion at the beginning of chap. 
2 below. Only with a nuanced definition of the term as such, this study will employ the noun 
“monotheism” and the adjective “monotheistic.” 

28 Sinclair notably argues that, in spoken and written discourse, “the whole text is present 
in each sentence” (idem, Trust the Text, 14). What he means by this assertion is not that the 
reader brings absolutely everything into a sentence, still less the exact wording and nuances 
from earlier parts of the text. However, while the totality of previous detail may be lacking 
in the reader’s (or audience’s) mind, “some form of mental representation of the text so far, 
the state of the text, must be building up in the mind of a competent reader, and must be 
available for interpreting the text at any particular point” (ibid.). Thus, it is not the whole 
text with all its intricacies, but “the previous states of the text … in so far as they are needed” 
(ibid.) that are brought to the meaning of each new sentence by the reader or audience. 
Mark’s audience, according to such an understanding, would be able to bring a mental rep-
resentation of the Shema with them from Mark 2.7 to 10.18 and even to 12.29 (cf. v. 32). 

With this linguistic framework in mind, one should note that the mental representation 
here discussed is based on multiple (not a single) factors. The mental representation is car-
ried from Mark 2.7 to 10.18 by the common phrase εἰ μὴ εἷς ὁ θεός, which is associated with 
a question about God’s uniqueness in both instances. There is also concern for God’s unique-
ness in Mark 12.29 (κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν κύριος εἷς ἐστιν; cf. Deut 6.4) and its paragraph in 
Mark 12.32 (εἷς ἐστιν καὶ οὐκ ἔστιν ἄλλος πλὴν αὐτοῦ). Even though one might argue that the 
wording of these two respective monotheistic references in Mark 12 differs from that of 2.7 
and 10.18, the mental representation requires only a similar phrase and not necessarily the 
exact wording. There is a further link between the monotheistic language of 2.7 and that of 
12.29, as both are part of a collection of controversy stories (2.7 as part of the collection in 
2.1–3.6, and 12.29 as part of the collection in 11.27–12.37). The former controversy collec-
tion, located in Galilee, and the latter, situated in Jerusalem, appear to balance each other 
within Mark’s literary structure. Another link may also be established between 10.18 and 
12.29 in that both monotheistic references are connected, in their given contexts, to the Dec-
alogue. That is, 10.18 is followed by the social commands of the Decalogue (v. 19) while 
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“monotheism” in the Second Temple period and the three “monotheistic” 
references in Mark’s Gospel, which employ εἷς along with ὁ θεός (2.7; 10.18; 
12.29 [cf. Deut 6.4 LXX]). 
 
1.2.1 Methods 
 
The task of interpreting biblical texts, not least Mark’s Gospel, occurs at the 
intersection of history, theology, and literature.29 It is, thus, reductionistic to 
assume a single methodological model is sufficient for such a multi-
dimensional task.30 In order to appreciate Mark’s narrative fully, on its own 
first-century terms, this study will benefit from the insights of composition 
criticism31 and narrative criticism.32 The former will facilitate a historical-

 
12.29 is followed by the requirements to love God (12.30; cf. Deut 6.5) and to love neighbor 
(Mark 12.31; cf. Lev 19.18) – the double commandment that probably summarizes the Dec-
alogue. For the view that the citation of Deut 6.4–5 in Mark 12.29–30 represents the first 
half of the Decalogue while the quotation of Lev 19.18 in Mark 12.31 points to the second 
half, see Allison, “Mark 12:28–31 and the Decalogue,” 270–78. 

29 See Telford, “Introduction,” 1–61 in idem, The Interpretation of Mark, for a brief his-
tory of interpretation of the Gospel of Mark. For a sample of various contemporary readings, 
approaches, and methodologies, see idem, Writing on the Gospel of Mark, chap. 2. 

30 Cf. Schneiders, The Revelatory Text, chap. 4. 
31 The composition-critical side of redaction criticism (which is, at times, called “compo-

sition criticism”) reflects an adaptation of traditional redactional analysis. This modified ap-
proach values not only modifications/additions made by the Evangelists but also traditions 
preserved by them, thus engaging a reading that deals with the Gospels and Acts in a more 
integrative manner than classical redaction criticism. Overall, this adaptation is to be wel-
comed since an author’s emphasis is not determined by the origin of a source he uses in the 
writing and, relatedly, a change could reflect merely a minor concern on the part of the 
author. Osborne lists four compositional categories to be considered in addition to traditional 
redaction analysis: (1) “Structure”; (2) “Intertextual Development”; (3) “Plot”; and (4) “Set-
ting and Style.” See Osborne, “Redaction Criticism,” 666–67. For a more recent echo of 
these comments, see Goodacre, “Redaction Criticism,” 770. 

Although C. C. Black is, at times, referred to as one who has terminated the dominance 
of redaction-critical methods, he, nevertheless, did not deny the benefits from the insights of 
redaction criticism. What he attacked was its use as the single, dominant method. Black 
differentiates “a redaction-critical perspective” from “a cluster of redaction-critical meth-
ods” (Black, The Disciples according to Mark, 20). On the other hand, it can be pointed out 
that what Black attacked was a slightly outdated form of redaction criticism since a number 
of practitioners of the discipline, especially in the United States, were already adopting the 
insights of composition-critical and literary-critical perspectives, thus engaging a more ho-
listic reading of the text. Cf. Donahue, “Redaction Criticism,” 27–57.  

32 The use of narrative-critical methods for interpreting Mark is, at least generally, justi-
fied by the fact that the Evangelist wrote a story for his audience. For an overview of the 
history and methodology, see Brown, “Narrative Criticism,” 619–24. For more substantial 
treatments of narrative-critical methods, see the programmatic study by Chatman, Story and 
Discourse, and Markan studies with narrative-critical approaches such as Tannehill, “The 
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critical and theological reading of the selected passages, while the latter 
enables an integrated understanding of those passages in view of the story of 
the Second Gospel as a whole – the macro-text.33 The driving force in 
employing these two methods is to interpret the text as it stands34 and in light 
of how the original audience would have understood it. The question of the so-
called “Historical Jesus,” and the issues related to traditions/sources as well as 
their transmission are topics for legitimate discussion and cannot and should 
not be avoided. They are, however, outside the concentration of this study. I 
limit myself to focus on the issue in the context of one specific early Christian 
text, Mark’s Gospel, as it stands.35 
 
1.2.2 Argumentation Strategy  
 
As the title of the book (Christological Rereading of the Shema [Deut 6.4] in 
Mark’s Gospel) indicates, the present study explores the question of how the 
Shema is used and understood in Mark’s Gospel. The main point to be argued 
is that, in Mark’s Gospel, the Shema language of Deut 6.4 is not simply 
reiterated in a traditional sense but is interpreted in a remarkable way that 
links Jesus directly and inseparably with Israel’s unique God. Such an 
innovative rereading of the Shema must be viewed within the context of (a) 

 
Disciples in Mark,” 386–405; Rhoads, Dewey, and Michie, Mark as Story; Malbon, “Narra-
tive Criticism,” 29–57; Smith, A Lion with Wings. For the unity of Mark’s narrative, see 
Petersen, “‘Point of View’ in Mark’s Narrative”; Tannehill, “The Gospel of Mark as Narra-
tive Christology”; Dewey, “Mark as Interwoven Tapestry.” 

Regarding the superfluity of too “sophisticated” a narrative method, see Rowe, Early 
Narrative Christology, 9ff. Rowe especially notes that engaging a solid exegesis is more 
important than following an imposed narrative theory in reading a gospel narratively and in 
examining critically a term/theme according to the narrative development. 

33 Cf. Perrin, “The Evangelist as Author,” 9–10, 15–17, for the validity of combining 
redaction-critical and literary-critical methods. Perrin argues that, in view of the fact that 
“the evangelists are genuinely authors,” a development of a “general literary criticism,” 
which adopts insights of non-biblical literary approaches, will be indispensable for studying 
the Synoptic Gospels and Acts (9–10). Perrin specifies that “composition and structure” as 
well as “protagonists and plots” should be concerned in the use of the general literary criti-
cism (15–17). See also Powell, What Is Narrative Criticism? 3; Moore, Literary Criticism 
and the Gospels, 1–13. 

34 For the benefit of reading Mark as it stands now, see, e.g., Donahue and Harrington, 
Mark, 379: “Many learned attempts … at unscrambling the various elements have revealed 
the difficulty of the undertaking and the wisdom of reading the text as it now stands in 
Mark’s Gospel and as a literary unit.” The comment was made in the context of discussing 
the historical context of Mark 13 but can be applied to studying Mark’s Gospel in general. 

35 By no means do I leave out the textual discussion on Mark’s Gospel – I will integrate 
the discussion, as needed, in this study. On the other hand, I think that the fluidity of the text 
seems to have been somewhat overemphasized at times (e.g., Parker, The Living Text of the 
Gospels) although one should not neglect the factor. 



   

 

 
 
 
 
 

Index of References 
 
 

Old Testament 
 

Genesis 
1.26 36, 47 
6.2 5 
10 63 
14 95 
14.18–22 63 
14.19 94 
15.6 173 
19.16 206 
22 161, 230, 232 
22.2 232 
2.12 232 
22.16 186, 232 
27.22 126 
28.21 224 
31.13 72–73 
32.31–32 206 
46.27 63 
 
Exodus 
2.2 178 
3.14 103, 207 
4.22 186, 228 
4.24–26 62, 67 
5.1 186 
7.1 29, 41 
12.43–13.16 35 
14–15 206 
14.4 207 
14.18 207 
15.2 224 
15.6 92 
15.11 29, 41, 44 
19.19 234 
20.1–17 184 
20.3 44, 55, 90 
20.11 172, 182 

20.17 177 
22.19 44, 150 
22.27 78 
22.28 102 
23.20 140, 200–201, 221 
23.21 60, 64, 165 
32.32 163 
33.17–23 207 
33.19 207 
33.22 207 
34.6–7 165 
34.6 207 
40.35 234 
 
Leviticus 
4.20 163 
4.26 163 
4.31 163 
19.18 9, 34, 87, 89, 146, 

151, 177 
23.3 172 
24.10–23 168 
24.15–16 168 
 
Numbers 
14.19 163 
14.28 186 
15.25–26 163 
15.37–41 33, 35 
16.22 40 
22.18 224 
27.16 40 
 
Deuteronomy 
1.32 173 
3.24 44 
4.5 224 



286 Index of References  

 

4.19–20 63 
4.35 34, 44, 89–90, 152 
4.39 44 
5.1–6.9 35 
5.1–21 34 
5.7 43–44, 55 
5.12 172, 182 
5.15 170 
6 33, 145–46 
6.4–9 33, 35 
6.4–5 9, 33–34, 82, 86–

87, 89–90, 112–16, 
121, 134, 143, 145–
47, 151–52, 177, 
184, 203 

6.4 2–3, 8–12, 32–35, 
43–44, 49, 78, 84–
85, 87, 89–90, 112–
15, 128–29, 131, 
133, 146, 148, 150–
52, 174, 179, 184, 
193–94, 254–55, 
257 

6.5 9, 87, 89, 113, 145–
46, 149, 184 

6.7 35 
6.8–9 35 
6.10–15 184 
6.20–25 184 
7.7–11 184 
7.7–8 209 
8.6–10 184 
9.23 173 
10.12–11.21 35 
11.13–21 33 
11.13–20 35 
18.16 224 
24.14 177 
26.3 224 
26.14 224 
30.4 160 
32 35, 64 
32.6 228 
32.8–9 62–64 
32.8 62–63 
32.9 63 
32.12 44, 64 
32.16–17 51 
32.17 77 

32.31 77 
32.39 44, 48, 64, 207 
33.2 242 
 
Joshua 
9.23 224 
14.8 224 
14.9 224 
24.2 186 
 
Judges 
5.3 208 
6.8 186 
9.23 48, 68 
10.6 57 
11.24 68 
11.35 208 
11.37 208 
 
Ruth 
4.4 208 
 
1 Samuel 
2.2 44 
2.27 186 
2.30 186 
9.2 178 
15.22 88 
15.28 178 
16.7 171 
16.14 48, 68 
19.9 48, 68 
21.6 231 
25.15 178 
29.6 178 
29.9 178 
29.10 178 
 
2 Samuel  
7.12–14 117 
7.12–13 96 
7.14 99, 229–30, 237 
7.19 120 
7.22 44 
12.13 163, 165 
23.2 91 
 
 



 Index of References 287 

 

1 Kings 
2.19 92 
2.32 178 
8.39 171 
18.39 29, 44 
19.11 207 
22.17–23 117 
22.19–23 64 
22.23 48, 68 
 
2 Kings 
1.8 22 
5.26 172 
6.12 172 
9.26 186 
10.3 178 
17.14 173 
19.15 43–44 
 
1 Chronicles  
16.34 178 
28.2 144 
28.9 171 
29.20 220 
29.21–22 220 
29.23 220 
 
2 Chronicles 
5.13 178 
19.11 178 
 
Nehemiah 
9.5–6 44 
9.6 44, 46, 49, 55 
 
Job 
1–2 48, 68 
1.6–12 117 
1.6 5, 28, 40, 64 
2.1–6 117 
2.1 64 
9 207 
9.4–11 206 
9.8 206–207 
9.11 206–207 
26.10–12 143, 204–205 
26.12 204 
30.10 120 

38.7 40, 64 
38.8–11 143, 204–205 
42.10 163 
 
Psalms 
1 96, 177 
2 96, 144, 226 
2.6–7 117 
2.7 5, 41, 97–99, 107, 

229–30, 232 
3.7 224 
5.2 224 
7.1 224 
7.3 224 
7.10 171 
7.17 63 
8.5 157 
8.6 91–92, 111, 113 
9.1–2 63 
13.3 224 
18.2 224 
18.6 224 
18.9–12 106 
18.21 224 
18.28 224 
18.29 224 
21.7 63 
22 144, 160–61, 224, 

226, 230–31 
22.1 97, 223–24 
22.2 248 
22.7–8 224 
22.7 97 
22.18 97 
22.22–31 161 
24.10 28 
29.1 64 
32.1–5 165 
35.25 97 
40.15 97 
41.4 155 
45 220 
45.7 41 
45.9 92 
46.3 143, 204 
46.4–7 63 
46.7 28 
46.11 28 
47.2 63 



288 Index of References  

 

50.8–13 88 
51.1–4 165 
51.9–10 165 
58.11 170 
61.6–7 117 
65.7 143, 204–205 
68.5 228 
68.17 242 
69 161, 230 
69.21 97 
69.31–32 88 
74.12 170 
77.13 44 
77.19 206 
80.17 92 
82 48, 64 
82.1 28–29, 40–41 
82.6 29, 41 
83.18 43 
85.2 165 
85.10 44 
86.8 29, 41, 44 
89 96, 204–205 
89.5–8 64 
89.6–7 204 
89.9 143, 204 
89.26–27 99, 229–30 
95.3–4 28 
95.3 41 
96.4 44 
97.1–2 117 
97.9 29, 41, 44 
99.5 144 
102.25–27 140, 241 
103.3 155, 165 
104.3–4 106 
104.5–9 143, 204–205 
109.25 97 
110 3, 92–95, 100–101, 

110, 117, 144, 226 
110.1–3 41 
110.1 6, 12, 49, 85–86, 

91–96, 100–102, 
104–109, 112–18, 
121, 126, 129, 132–
33, 137, 140, 142, 
147, 160, 168, 174, 
194, 202–203, 231, 
236, 240, 255 

110.2 93 
110.3 93 
110.4 92, 94 
110.9 70 
111.10 70 
118 144, 161, 226, 230 
118.1–4 178 
118.22–23 230 
118.25–26 98, 230 
119.160 241 
130.4 165 
132.7 144 
135.5 44 
136.1 178 
136.2 44 
139.1–2 171 
139.6 171 
139.23 171 
144.3 157 
144.12 157 
145.12 157 
148.2–5 61 
 
Proverbs 
1 72 
1.7 70 
1.20–33 71 
2.5–8 70 
3.7 70 
3.19–20 71 
4.24 120 
8 72 
8.22–31 69, 71 
9.10 70 
13.2 178 
13.22 178 
14.14 178 
14.19 178 
14.22 178 
16.6 70 
18.22 178 
21.3 88 
22.4 70 
24.12 171 
25.1 72 
 
Isaiah 
1.4–6 155 
1.10–20 88 



 Index of References 289 

 

1.24 186 
2.11 44 
2.17 44 
3.15 186 
5.1–7 234 
6 33 
6.1 117 
6.5 117 
8.11 186 
9.6 41 
11.1 96 
11.10 96 
11.11 210 
11.16 210 
13.10 107 
14.22 186 
19.1 106 
27.12–13 210 
29.22 186 
33.24 155 
34.4 107 
35 211 
35.4 211 
35.5–6 211 
35.6 155, 211 
35.8–10 210 
38.17 155 
40–66 110 
40–55 32, 35, 44, 46, 50, 

55, 139, 151, 200, 
203, 207–209 

40–48 59 
40.1–2 46 
40.3 32, 54, 108–110, 

129, 139, 141–42, 
199–203, 209, 218, 
228, 232, 239–41, 
251 

40.4–5 46 
40.6–8 140, 241 
40.9–10 202 
40.9 46, 208 
40.15–17 46 
40.18–20 50, 55 
40.21–23 46 
40.26–28 46, 49 
40.27 46 
40.28 46 

41.1–4 46 
41.4 207 
41.8–10 46 
41.21–24 50, 55 
42.1 232 
42.5 46 
42.8 50 
43.10–11 207 
43.10 29, 173, 207–208 
43.11 44 
43.13 207 
43.16 206 
43.25 155, 165 
44.2 208 
44.6–8 44 
44.6 44, 59 
44.22 155, 165 
44.24 46–47 
45.5–7 44, 49 
45.5 29, 44 
45.12 46 
45.14 44 
45.18 44, 46 
45.20–21 50, 55 
45.21–22 44 
45.21 89–90, 152 
46.4 207 
46.5–7 50, 55 
46.9 44 
47.8 29 
47.10 29 
48.12 59, 207 
48.13 46 
49.6 210 
49.22 210 
51.4–6 140, 241 
51.10 206 
51.12 207 
51.16 46 
52.7 155, 200 
53 160–61, 230 
53.4–6 155 
54.4 208 
57.15 252 
57.18–19 155 
60.4 210 
60.9 210 
61.1–2 155 
61.1 200, 217 



290 Index of References  

 

61.2 217–18 
63.16 228 
64.3 156 
64.8 228 
66.1 144 
66.20 210 
 
Jeremiah 
2.2 186 
3.2 95 
3.22 155 
7.18 57 
7.20–23 88 
10.10 29, 44 
11.20 171 
17.9–10 171 
23.5 96 
31.8 155 
31.9 228 
32.38–41 35 
33.15 96 
46.15 68 
49.1 68 
49.3 68 
 
Lamentations 
2.1 144 
 
Ezekiel 
1.26 158 
2.1 157–58 
2.3 157 
2.6 157 
2.8 157 
12.22 120 
39.27–28 210 
45.8 210 
 
Daniel 
2.1 206 
2.19–21 47 
2.47 47 
3.1–18 36, 50–51 
4.17 47 
4.34–35 47 
6.1–28 36, 50–51 
6.7–13 31 
6.26 29, 44, 47 

7 69, 107, 157, 159–
61, 230 

7.9–14 92, 107, 159 
7.9 157 
7.10 28, 48 
7.13–14 104–105, 160–62, 

168 
7.13 49, 104–109, 157–

60, 229, 236, 240 
7.14 106, 167, 173 
7.15 206 
7.18 157 
7.22 157 
7.27 157 
8–12 67 
9.9 165 
10 63 
10.13 68 
10.20–21 68 
11.36 47 
12.1 206 
12.3 60 
 
Hosea 
3.3 95 
4.13–14 88 
5.4 217–18 
6.6 88, 100 
8.13 88 
11.1 228 
11.2 57 
13.4 44, 47 
14.4 155 
 
Joel 
2.27 44 
2.32 202 
 
Amos 
5.21–25 88 
 
Micah 
4.3 78 
4.5 78 
4.6–7 155 
4.13 78 
6.6–8 88 
 



 Index of References 291 

 

7.12 210 
7.18 165 
 
Nahum 
1.3 106 
 
Habakkuk 
2.4 217 
 
Zephaniah 
3.19 155 
 
Zechariah 
2.6 160 

3.1–5 117 
3.4 165 
9.14–15 242 
12.10–13.1 161, 230 
14.5 242 
14.9 33, 35, 44, 56, 115 
 
Malachi 
1.6–14 88 
1.6 228 
2.10–11 35 
3.1 32, 140, 144, 199–

202, 228, 232, 240 
4.5 200–201 

 
 

Old Testament Apocrypha 
 

1 Esdras 
8.25 44 
 
2 Esdras  
6.4 144 
 
1 Maccabees 
1–2 36 
1.41–2.26 37 
1.51 51 
1.62–64 51 
2.15–16 51 
 
2 Maccabees 
1.24–25 44 
1.24 47 
6–7 36, 161, 230 
7.1 51 
7.28 59–60 
7.37 44 
 
3 Maccabees 
2.2–3 48–49 
6.2 48 
 
4 Maccabees 
5 55 
5.2–4 36, 51 
5.24–25 36 

 
5.24 44 
6 161, 230 
17 161, 230 
 
Additions to Esther 
13.9–11 48–49 
13.11 44 
13.14 50 
14.12 40 
16.18 48 
16.21 48 
 
Baruch 
4.1 241 
 
Bel and the Dragon 
5 29, 44, 47–48 
41 45 
 
Judith 
8.20 45 
9.14 45 
16.14 48 
 
Song of the Three Young Men 
20–22 44 
 
Tobit 
11.14–15 67 



292 Index of References  

 

12.15 48 
12.16–22 52 
13.4 228 
 
Wisdom of Sirach 
4.1 177 
4.6 71 
4.10 229, 237 
15.1 71 
15.8 120 
17.17 63 
18.1–5 44 
18.1–3 48 
23.1 229 
23.4 229 
24.23 71 
26.1 178 
26.3 178 
29.14 178 
36.5 45 
36.10 210 
38.1–15 155 
42.18 171 
42.20 171 
43 41 
43.27 41–42 
43.27–33 42 
43.28–33 42 
43.33 47 
48.10 210 
50.22 170 

51.23–30 81 
 
Wisdom of Solomon 
1.5 72 
2 161 
2.2 230 
2.12 72 
2.13 229, 237 
2.16–20 5 
2.16–18 237 
2.16 229 
3.11 72 
5.1–6 237 
5.5 60 
6.17 72 
7–10 70, 72 
7.14 72 
7.27 45 
8.2 72 
9.4 69–70, 72 
10.15–11.1 43 
11.21 49 
12.12–14 49 
12.13 45, 47 
13–15 39, 50–51, 55, 70, 
78 
14.11 70 
14.21 50 
18.4 241

 
 

Old Testament Pseudepigrapha 
 
1 Enoch 
1.9 242 
9.5 48 
14.8 106 
14.22 48 
19.1–2 51 
37–71 157, 220 
39.12 48 
40.1 48 
45.3 105, 161, 167, 220 
46.1–3 105 
46.1 158 
46.3–5 157 

 
46.3 158 
46.4–6 161, 167 
47.3 48 
50.1–5 167 
51.3 105, 220 
55.4 220 
61.8 105, 220 
62.2 220 
62.3–5 102 
62.3 220 
62.5–6 105, 220 
62.5 157 
62.7–9 157 



 Index of References 293 

 

62.14 157 
69.27–70.1 157 
69.29 157 
71.1–17 105 
71.17 157 
84.3 48 
104.2 60 
 
2 Enoch 
1.4–8 52 
21.1 48 
25.1 59 
29.3 61 
33.4 47, 71 
33.7 44, 48–49, 61 
33.8 45, 71 
36.1 45 
47.3–4 47 
47.3 45 
66.4–5 55 
66.4 47 
 
3 Enoch 
1.7 52 
4.5 60 
4.8 60 
10.3 60 
12.5 60 
16 105 
16.1–5 52 
16.1 60 
16.3 60 
16.5 60 
 
4 Ezra 
3.4 47 
8.21 48 
9.36–37 241 
13 157, 159 
13.3 106 
 
Apocalypse of Abraham 
7.10 47 
10 54 
10.3 48, 64 
 
Apocalypse of Zephaniah 
6.15 52 

Aristobulus 
 37, 42 
fragment 4 42 
13.13.5 32 
 
2 Baruch 
21.6 48, 61 
48.10 48 
54.13 48 
 
Joseph and Aseneth 
12.1–2 47 
14.9–12 52 
15.11–12 52 
 
Jubilees 
1.24–25 237 
2.2 61 
12.3–5 47 
15.31–32 63 
22.16–17 51 
48 67–68 
48.13 67–68 
48.14 68 
 
Ladder of Jacob 
3.3–5 52 
 
Letter of Aristeas 
 36, 42 
16 36, 42 
132–38 39 
132 44, 48 
139 44 
 
Martyrdom and Ascension of Isaiah 
7.18–23 52 
8.1–10 52 
 
Odes of Solomon 
6.3–5 49 
 
Orphica 
16 45 
 
Psalms of Solomon 
11 210 
14.8 171 



294 Index of References  

 

17 96, 117 
17.21 98 
 
Pseudo-Phocylides 
54 44 
 
Sibylline Oracles 
frag. 1.5–6 47 
frag. 1.7–11 44 
frag. 1.7 48 
frag. 1.15 48 
frag. 1.17 48 
frag. 1.32–34 44 
frag. 1.35 48 
frag. 3 47 
frag. 3.3–6 44 
frag. 5 47 
3.8–45 55 
3.11–12 39, 44 
3.11 47–48 
3.19 48 
3.20–35 47, 55 
3.545–61 39 
3.571–72 44 
3.628–31 44 
3.629 45 
3.757–61 44 
3.762–63 50 
4.27–32 39, 44 
5.172–76 39 
5.284–85 44 
5.493–500 39 
8.375–76 47 
 
Testament of Abraham 
 48 

7.11 48 
8.1–4 48 
8.7 45 
9.7–8 48 
11.3–8 105 
 
Testament of Adam 
2.9 48 
 
Testament of Benjamin 
3.3 87 
 
Testament of Dan 
1.4 178 
5.3 87 
 
Testament of Issachar 
5.2 87 
 
Testament of Job 
2.4 47 
33.3 92–93 
 
Testament of Joseph 
6.5 44 
 
Testament of Levi 
18 167 
 
Testament of Moses 
10.36 106 
 
Testament of Simeon 
4.7 178

 
 

New Testament
 

Matthew 
1.1 97 
1.23 215 
3.3 199 
5.9 5, 228 
5.18 241 
5.45 178, 228 
8.9 224 

 
8.30 120 
9.2 216 
9.3 2, 150, 216 
10.27 113 
10.37 100 
11.10 140 
11.27 113, 212, 235–36 
11.28–30 81 



 Index of References 295 

 

12.28 115 
12.35 178 
13.40–41 210 
13.49 210 
13.58 226 
14.22–33 206 
15.1–20 18 
16.17 212 
17.1–9 214 
19.16 178 
19.17 112, 151, 178 
19.20 176 
19.22 176 
19.24 115 
20.23 221 
21.31 115 
21.43 115 
22.7 19 
22.10 178 
22.34–40 89, 135 
22.35 89 
22.37 11, 33, 113 
22.41–46 99, 126, 214 
22.41 126 
22.44 92, 111 
22.46 123, 126 
24.31 210 
25.21 178 
25.23 178 
25.34 221 
25.41 221 
26.64 92, 103, 111 
27.2 22 
28.20 215 
 
Mark 
1.1–8.26 239 
1.1 3, 5, 7–8, 22, 85, 

99, 103, 110, 127, 
142, 180, 183–84, 
198, 200–202, 227, 
229, 232, 239, 255 

1.2–3 32, 54, 83, 108–
109, 139–40, 144, 
199–203, 209, 219, 
228, 232, 240, 251, 
253, 257 

1.2–8 202 

1.2 23, 32, 54, 134, 
139–40, 200–201, 
208, 228 

1.3 25, 32, 54, 108, 
110, 129, 139–42, 
144, 199–200, 202–
203, 209, 217, 239, 
241 

1.4 163–64, 167, 189, 
201 

1.6 22, 200 
1.7–8 202 
1.7 182, 201 
1.8 23 
1.9–11 202, 238 
1.9 189 
1.10–11 3–4 
1.10 83, 238, 256 
1.11 5, 82–83, 97–98, 

127, 144, 182, 201, 
228, 230, 232, 234, 
237–39, 250, 256 

1.12 224–25 
1.13 19 
1.14–15 7, 23, 127, 257 
1.14 184, 248 
1.15 82, 127, 184, 247 
1.16–20 181 
1.21–28 154 
1.21 22 
1.22 88, 119, 154–56 
1.23–27 211 
1.24 7, 13, 25, 153, 182, 

224, 233, 240 
1.25 5 
1.27 127, 144, 151, 155–

56, 171, 198 
1.34 5, 233, 256 
1.35 223, 240 
1.38 224, 240 
1.40–45 181 
1.40 176, 211 
1.44–45 83 
1.44 23 
2.1–3.6 8, 101, 110, 127, 

135, 153–54, 162, 
168, 172–73, 245 

2.1–28 154 



296 Index of References  

 

2.1–12 3, 12–14, 54, 101, 
110, 120, 132, 135–
36, 143, 148, 149, 
153–56, 158, 162–
69, 171–74, 180, 
182, 193, 212, 214, 
216, 254–55, 257 

2.1–5 154 
2.1–4 173 
2.1 22 
2.2 23 
2.5–10 3, 12–13, 133, 154–

55 
2.5 12–13, 106, 142–

43, 155, 162–67, 
170, 172–74, 236, 
239 

2.6–7 88, 119, 127, 155, 
167, 199 

2.6 171 
2.7 2, 4, 6–14, 24, 33, 

44, 46, 49, 54, 81–
83, 86, 92, 100–
101, 103, 106, 112, 
114, 127, 132, 134–
36, 142–43, 148, 
149–56, 158, 161–
63, 165–75, 179–
80, 187, 189–90, 
193–95, 197, 209, 
216, 218, 221, 226, 
236, 239–40, 244–
45, 248, 253, 257–
58 

2.8–12 167 
2.8 170–73, 241 
2.9 13, 155, 174 
2.10–12 154 
2.10 13, 20, 83, 106–

107, 127, 142–43, 
148, 153–56, 158, 
160–63, 165–74, 
180, 236, 239 

2.11–12 156, 170 
2.11 186 
2.12 14, 127, 156, 173–

74, 193, 225, 254–
55 

2.13–17 154 

2.13–14 154 
2.15–3.6 154 
2.15–28 154 
2.15 22 
2.16 22, 88, 119, 154 
2.17 154, 224, 240 
2.18 154 
2.19–20 154, 245 
2.20 168 
2.23–28 154 
2.23–25 83 
2.23 17, 22 
2.24 154 
2.25–26 97–98, 231 
2.27–28 154 
2.25 23 
2.28 20, 107, 141, 161–

62, 172–74, 182, 
199 

3.1–6 154 
3.4 13, 83, 154, 181–82 
3.6 24, 101, 153–54, 

161, 168, 245 
3.7 22 
3.8 22 
3.9 22 
3.11–12 256 
3.11 5, 182, 229, 233 
3.12 5 
3.13–19 209 
3.13 209–210 
3.14–15 167 
3.14 210 
3.15 155, 209, 211 
3.16 210 
3.17–19 17 
3.19 245 
3.20–35 246 
3.22 22, 88, 119 
3.23 19, 209 
3.27 83 
3.28–30 247 
3.28–29 101, 169, 182 
3.28 158, 163, 166, 186 
3.29 83 
3.35 223, 247  
4 33 
4.1–34 7, 82, 246, 248 
4.1–9 33 



 Index of References 297 

 

4.9–12 251 
4.10 210 
4.11–12 256 
4.11 138, 251, 257 
4.12 83, 163, 166 
4.21 19 
4.22 250–51 
4.23 20, 251 
4.25 163 
4.26 257 
4.30 257 
4.32 83 
4.33–34 85, 256 
4.33 23 
4.34 138, 251 
4.35–41 85, 143, 204–205, 

209, 239–40 
4.37–38 205–206 
4.38 221 
4.39 97, 126, 205 
4.41 92, 127, 144, 151, 

153, 155–56, 171, 
184, 199, 204–205 

5.6 211, 233 
5.7 5, 25, 182, 229, 233 
5.8 5 
5.9 17 
5.10 233 
5.15 17 
5.18–19 210 
5.19–20 54, 108–109, 129, 

140–42, 199, 202–
203, 240, 251 

5.19 108, 129, 140–41, 
202 

5.20 108, 127, 129, 140, 
202, 225 

5.21–43 225, 246 
5.22 88, 176, 211 
5.30 172, 225–26 
5.32 225 
5.34 120, 230 
5.41 17, 136, 186, 200 
5.42 127, 156 
6 207 
6.1–3 233 
6.2–3 127, 198, 233 
6.2 127, 153 
6.3–4 225 

6.3 127 
6.4 158 
6.5 226 
6.6 221, 225–26 
6.7–32 246 
6.7 155, 209–211 
6.8–9 177 
6.13 209, 211 
6.14–16 127, 198 
6.20 85, 111, 182 
6.27 19 
6.34 83 
6.37 17 
6.45–52 144, 205–208, 239–

40 
6.45 22 
6.48–49 206–207 
6.48 205–207 
6.50 144, 206–209 
6.51 127, 156, 205, 207 
7.1–23 17–19, 136, 210, 

246, 251, 256 
7.1–13 18 
7.1–5 88, 119 
7.1 22, 88 
7.3–4 19, 23, 200 
7.3 17 
7.4 17 
7.5 88 
7.6–13 185 
7.6–7 23, 83 
7.6 23 
7.7–8 171 
7.8 251 
7.10 23, 83 
7.11 17 
7.14–23 18 
7.14 209 
7.19 17–19, 210, 256 
7.22 168–69 
7.25 22, 176 
7.28 141 
7.31 22 
7.32 211 
7.34 17, 136, 200 
7.37 127, 156, 211 
8–10 172 
8.1 209 
8.12 186 



298 Index of References  

 

8.18 83, 251 
8.22–10.52 225, 239, 244, 257 
8.22–26 239, 244 
8.22 22 
8.27–10.45 19, 190, 245 
8.27–9.29 225 
8.27–9.10 160 
8.27–9.1 121 
8.27 23, 127, 199 
8.29–31 107 
8.29 85, 92, 127, 199 
8.31–38 244 
8.31 24, 83, 88, 107, 

119, 161, 225, 233, 
240, 245–46, 256–
57 

8.32–33 256 
8.32 23, 257 
8.33 171, 251, 257 
8.34–38 19 
8.34 19, 21, 138–39, 209 
8.35 183–84, 250 
8.37 83 
8.38 5, 83, 138, 160–61, 

178, 182, 211, 233–
35, 241–43, 248 

9.1 186, 242, 257 
9.2–8 200, 214, 233 
9.2–3 233 
9.3 214 
9.4–5 23 
9.7 5, 82–83, 97–98, 

144, 214, 224, 230, 
232, 234, 238–39, 
241, 247, 250 

9.9–13 160 
9.9 24, 161 
9.11–13 22, 83, 200 
9.12–13 23 
9.12 161, 225 
9.13 186 
9.14 88, 119 
9.15 127 
9.17 88 
9.29 223 
9.30–10.31 225 
9.30–37 244 
9.30–31 225 

9.31 24, 83, 107, 161, 
240, 245–46, 256–
57 

9.32 156 
9.33–35 172 
9.33–34 257 
9.33 22 
9.34 257 
9.35 210, 250, 257 
9.37 185, 225, 240, 243 
9.38–39 54, 144, 207, 209, 

211, 243 
9.41 186, 209, 211, 243 
9.43 19 
9.47 257 
9.48 83 
9.49 83, 85 
9.50 85 
10.3–4 23 
10.4–5 23 
10.6–8 83 
10.9 171 
10.11–12 17 
10.13–16 182–83 
10.14–15 257 
10.15 186 
10.17–31 14, 120, 149, 176, 

180–81, 183–84, 
186–87, 192–93, 
254–55, 257–58 

10.17–27 3 
10.17–23 171 
10.17–22 3, 22, 176 
10.17–18 188 
10.17 143, 150, 176–77, 

181, 183, 187–88, 
211 

10.18–30 183 
10.18–19 152 
10.18 2, 6–14, 33, 44, 46, 

54, 56, 81–83, 86, 
100, 112, 114, 127, 
142–43, 148, 149–
53, 171, 174–95, 
197, 199, 221, 226, 
240, 248, 253, 258 

10.19–20 143 
10.19 8, 83, 151, 177, 

181, 185, 192, 241 



 Index of References 299 

 

10.20 177 
10.21 13, 21, 91, 143, 

177, 181–83, 186–
87, 189–90, 192, 
241, 255 

10.22 177 
10.23–30 190 
10.23–27 177 
10.23–26 183 
10.23–25 176, 183–84, 257 
10.23 120, 177, 183 
10.24 127, 177, 183, 225 
10.25–28 176 
10.25 177, 183 
10.26 127, 176–77, 183–

84, 225 
10.27 14, 171, 178, 183–

84, 190, 194, 223, 
251, 254–55 

10.28–31 177 
10.28–30 183–84, 187, 241 
10.28 181 
10.29–30 91, 117, 143, 178, 

181, 184–86, 190 
10.29 21, 86, 138–39, 

183–84, 186, 192 
10.30–31 19 
10.30 139, 176, 183, 187, 

192, 250 
10.31 185, 250 
10.32–45 225, 244 
10.32–33 22 
10.32 33, 127, 210, 225 
10.33–34 24, 83, 88, 107, 

119, 161, 225, 240, 
246, 256–57 

10.33 245 
10.35–41 251 
10.35–40 257 
10.37 222 
10.38 221 
10.40 221–23, 248, 257 
10.41 257 
10.42 209 
10.43–44 250 
10.45 19, 83, 121, 139, 

161, 212, 224, 251, 
257 

10.46–52 239, 244 

10.46 17, 23 
10.47–48 23, 97–100 
10.47 97–98, 230 
10.48 230 
10.49–52 230 
10.52 97, 120, 230 
11–16 239 
11.1–13.1 126 
11–12 117, 126 
11.1–13 126 
11.1–11 234 
11.1–4 241 
11.1 23 
11.2–6 172 
11.3 117, 141, 199 
11.9–10 17, 83, 98, 144, 230 
11.9 141, 199 
11.10 19, 23, 97–98, 100, 

117 
11.11 126, 210 
11.11–12 23 
11.12–25 246 
11.12–23 88 
11.12–21 234, 247 
11.15–17 126 
11.17 23, 83 
11.18 88, 119, 156 
11.22 173 
11.23 186 
11.23–25 167 
11.24 85, 186 
11.25 85, 166, 216, 228 
11.27–12.44 245 
11.27–12.37 8, 10, 85, 88, 110–

112, 117, 123–28, 
136–37, 156, 173, 
234 

11.27–12.12 126, 137 
11.27–33 124–25, 127 
11.27–28 88, 119, 127, 199, 

234 
11.27 88, 126, 128 
11.28–29 233 
11.28 88, 92, 124–25, 

127–28, 130, 136–
37, 153, 155, 173 

11.29 155, 173 
11.30–32 171 
11.33 155, 173 



300 Index of References  

 

12 114, 117, 143–44 
12.1–12 124–25, 127–28, 

138, 234 
12.1 124, 234 
12.6 125, 127–28, 182, 

224–25, 230, 232, 
234, 240, 250 

12.7 125, 234 
12.9 141 
12.10–11 83, 97–98, 117, 

128, 144, 230, 250 
12.10 23 
12.11 141, 199 
12.12 124–25 
12.13–34 119 
12.13–17 21, 85, 124, 126–

128 
12.14–15 126 
12.14 19 
12.15 17 
12.17 126, 156, 171, 225 
12.18–27 85, 87, 124, 126, 

128 
12.18–23 126 
12.19 23 
12.24 23 
12.26 23, 83 
12.28–34 3–4, 6–7, 11–14, 

22, 46, 49, 81–83, 
84–90, 106, 111–
12, 114–22, 124–
25, 128–133, 135–
37, 139–48, 149, 
174, 194–95, 197, 
203, 221, 226, 253–
55, 257–58 

12.28–33 112, 116 
12.28–29 140 
12.28 113, 116, 123, 128, 

145 
12.29–31 83 
12.29–30 9, 82, 86, 89–90, 

112–14, 121, 132, 
134, 137, 145–47, 
151–52, 177, 181, 
193, 203, 221, 247, 
254–55 

12.29 2–3, 6–14, 19, 33–
36, 44, 49, 54, 82, 

84–86, 89–90, 106, 
112, 114–16, 128–
34, 137, 141, 143, 
146, 148, 149–52, 
179, 184, 194–95, 
248, 257–58 

12.30 9, 89, 113, 129, 
131, 141, 145–46, 
184 

12.31 9, 87, 177 
12.32–33 82, 89–90, 121, 203 
12.32 2, 6–8, 11–13, 34–

35, 44, 49, 54, 82, 
85, 89–90, 106, 
112, 114–16, 121, 
128–31, 137, 143, 
146, 148, 149–52, 
194–95, 248, 254, 
257 

12.33 87–89, 100, 113, 
117, 146 

12.34 12, 88–90, 116–
127, 130, 132, 145, 
257 

12.35–37 3–4, 6–7, 11–14, 
23, 46, 49, 81–83, 
84–87, 90–91, 95–
99, 100, 108–112, 
114–19, 121–33, 
135–37, 139–48, 
149, 171, 174, 193, 
195, 197, 199, 203, 
214, 221, 226, 231, 
251, 253–55, 257–
58 

12.35 99, 118, 123–25, 
128, 130, 144, 231 

12.36–37 12, 54, 86, 91, 108–
109, 111, 126, 129, 
133, 138, 140, 142, 
199, 202–203, 240 

12.36 3, 6, 12–13, 49, 83, 
85–86, 91–92, 95, 
100, 102, 106, 108–
109, 111–18, 121, 
129, 132, 139–42, 
144, 147, 194–95, 
199, 201, 203, 231, 
239 



 Index of References 301 

 

12.37 85, 91–92, 102, 
111, 125, 129, 141–
42, 151, 153, 156, 
171, 231, 257d 

12.38–40 85 
12.41–44 85 
12.42 17 
12.43 186, 209 
13 10, 18, 20–21, 118, 

126, 137–38, 234–
35, 241 

13.1–23 247 
13.1–2 17, 20 
13.1 126 
13.2 126, 247 
13.3–23 88 
13.4 241 
13.5–23 241–42 
13.6 208 
13.9–13 19, 138, 183 
13.9 54, 136 
13.10 17, 20, 180, 184, 

210 
13.13–19 211 
13.13 54, 209, 211 
13.14 18, 20, 83 
13.20 141, 199 
13.21–22 208 
13.24–27 107, 138, 242 
13.24–25 83 
13.26–27 83, 160–61 
13.26 107, 160, 210, 235 
13.27 209–211, 240–41 
13.28–31 242 
13.29 241 
13.30 186, 241–42 
13.31–32 140, 223, 241 
13.31 13, 140, 181, 222, 

239–42 
13.32 5, 140, 222–23, 

225, 234–36, 240–
42, 248–49 

13.33–37 235, 242 
13.33 246 
13.34 155 
13.35 141, 246 
13.37 20, 186, 242, 246 
14–16 240 
14–15 257 

14.1–15.47 19 
14.1–15.41 24 
14.1–2 88, 119 
14.1 17 
14.3 22–23 
14.5 17 
14.7 185 
14.9 20, 22, 180, 184, 

186 
14.10 210 
14.13–16 171, 241 
14.17 210 
14.18 186 
14.20 210 
14.21 23, 161, 225 
14.22–26 54 
14.22–25 211 
14.22–24 223 
14.24 83, 212 
14.25 186, 248, 257 
14.27–31 19 
14.27 23, 83 
14.30 186 
14.32 17 
14.33 221 
14.34 223 
14.35–36 223 
14.36 17, 223, 225, 235–

36, 240, 248 
14.41 161 
14.43 88, 119, 210 
14.45 17 
14.49 23, 225 
14.50 239 
14.53 88, 119 
14.57–58 126 
14.58 117 
14.61–64 106, 108, 237 
14.61–62 5, 85, 100–103, 

110, 229, 236 
14.61 5, 99, 101–104, 

107, 127, 151, 160, 
168–69, 171, 199, 
208, 228, 232, 236 

14.62 20, 49, 83, 91–92, 
95–96, 100–109, 
111, 114, 134, 138, 
144, 160–62, 168–



302 Index of References  

 

69, 203, 208, 236, 
239–40 

14.63–64 111 
14.64 4, 12, 101–103, 

106–108, 135–36, 
154, 161, 168–69, 
179–80, 236, 245, 
248, 257 

14.66–72 239 
14.68 246 
14.70 246 
14.71 246 
15 98, 117 
15.1 22, 88, 119 
15.2 127, 198, 231 
15.5 225 
15.9 246 
15.11 111 
15.12 231, 246 
15.14 246 
15.15 17, 19, 108 
15.15–41 108 
15.18 231, 245 
15.19 211 
15.21 22, 110 
15.22 17 
15.24 83, 97, 144, 258 
15.25 246 
15.26 231, 245 
15.27 222 
15.29–32 224 
15.29–30 126 
15.29 83, 97, 103, 144, 

169 
15.31 88, 119 
15.32 85, 231, 245 
15.33 246 
15.34 17, 83, 97, 144, 

223–24, 231, 240, 
246, 248, 250 

15.36 97 
15.38–39 3–4, 17 
15.38 126, 238, 256 
15.39 5, 17, 82, 110, 171, 

210, 228–29, 237–
39, 250, 256 

15.40 22 
15.43 119–121, 248, 257 
15.44 209, 225 

16.1–8 138 
16.1 22 
16.6 109 
16.8 24 
16.9–20 101, 239 
16.17 209 
16.19 92, 101, 111 
 
Luke 
1.1–4 26–27 
1.1–2 26 
1.2 26 
1.4 26 
1.27 97 
2.31 221 
2.52 222 
3.1 22 
3.4–6 199 
5.20 216 
5.21 2, 150, 155, 216 
6.35 228 
6.45 178 
7.6 120 
7.8 224–25, 240, 243 
7.27 140 
7.39 172 
7.49 155 
8.17 250 
9.28–36 214 
10.22 113, 235–36 
10.25–37 123 
10.25–28 89, 135 
10.25 89 
10.27 11, 33, 89 
10.28 89 
11.42 113 
11.49 186 
14.26 100, 184 
15.13 120 
15.18 87 
15.20 120 
15.21 87 
18.2 87 
18.18 176 
18.19 112, 178 
19.12 120 
19.41 19 
20.27–39 123 
20.36 60 



 Index of References 303 

 

20.40 123 
20.41–44 123, 214 
20.42–43 92, 111 
21.20 19 
21.25–28 210 
22.66–71 104 
22.69 92, 111 
22.70–71 104 
22.70 103 
23.50 178 
24.7 159 
24.38–41 206 
 
John 
1.1 81, 194, 228 
1.3 60, 113 
1.12 228 
1.14 81 
1.18 228 
1.23 199 
3.16 232 
3.17 235 
3.35 113, 235 
3.36 235 
4.19 172 
4.26 208 
5.14 155 
5.18–19 235 
5.18 4, 134–35, 248 
5.19 235 
5.20 235 
5.21 235 
5.22 235 
5.23 235 
5.26 235 
5.42 113 
6.16–21 206 
6.37 185 
6.40 235 
6.46 134 
8.24 208 
8.28 208 
8.35 235 
8.36 235 
8.41 112 
8.58 208 
9.2–3 155 
9.35 159 
9.37 159 

10.29–33 235, 248 
10.33 4, 134–35 
13.3 113 
13.19 208 
14.13 235 
14.15 113 
14.24 113 
16.15 113 
17.1 235 
18.5 208 
18.8 208 
20.28 194, 228 
21.8 120 
21.15–17 113 
 
Acts 
1.6 210 
1.15–26 210 
1.16 91 
1.24 171 
2.21 202 
2.30–31 91 
2.33–35 92, 111 
2.39 120, 209 
5.17–25 205 
5.31 92, 111 
7.55–56 92, 111 
7.56 108, 159 
9.34 155 
10.25–26 53 
10.36 113 
11.26 2–3 
12.3–19 205 
12.12 16 
12.21–22 228 
12.25 16 
13.2 209 
13.5 16 
13.13 16 
13.25 185 
15.8 171 
15.37 16 
15.39 16 
16.10 209 
17.11 19 
17.27 120 
20.28 228 
21.11 187 
22.21 120 



304 Index of References  

 

23.4 103 
23.9 88 
28.6 228 
28.25 91 
 
Romans 
1.1 7 
1.3–4 97 
1.5–6 19 
1.13–15 19 
3.30 112 
4.17 60 
6.3 132 
8.14 5, 228 
8.15–16 236 
8.19 228 
8.27 171 
8.28 113 
8.34 92, 95, 111 
9.3 19 
9.4–5 190 
9.5 228 
10.13 202 
11.13 19 
11.17–18 19 
11.24 19 
11.28 19 
11.30–31 19 
11.36 60 
13.8–10 177 
13.9 177 
14–15 19 
14.20 18 
15.15–16 19 
15.16 7 
15.18 19 
 
1 Corinthians 
1.18 252 
2.9 113, 156 
8.3 113 
8.4–6 36, 53, 78, 81, 142, 

190 
8.4 78 
8.5–6 78 
8.6 33, 60, 78, 86, 112–

13, 150 
10.14–22 53 
10.19–20 51 

15.9 134 
15.25–28 92, 111 
15.25 92, 111 
15.27–28 113 
15.28 247 
16.22 113 
 
2 Corinthians 
4.7–12 252 
4.12 252 
 
1 Thessalonians 
1.9 53 
2.2 7 
2.4 171 
2.8 7 
2.9 7 
 
Galatians 
1.13–14 134 
3.20 112, 134 
4 77–78 
4.6–7 236 
4.8–9 77 
 
Ephesians 
1.10 113 
1.20–22 92, 111 
1.20 92, 111 
1.22 113 
1.23 113 
2.6 92, 111 
2.13 120 
2.17 120 
3.9 60 
4.4–6 112 
4.6 33, 150 
4.10 113 
6.4 113 
 
Philippians 
2.6–11 81, 142, 190 
2.6 134 
3.21 113 
 
Colossians 
1.15–20 81 
1.16–17 60, 113 



 Index of References 305 

 

1.20 60, 113 
2.18 65 
3.1 92, 111 
4.10 16 
 
Philemon 
24 16 
 
1 Timothy 
2.5 36, 112, 150 
 
2 Timothy 
2.8 97 
4.11 16 
 
Titus 
2.13 228 
 
Hebrews 
1.2–4 81 
1.2 113 
1.3 92, 111, 113 
1.13–2.9 92, 111 
1.13 92, 109, 111 
2.8 113 
2.10 228 
4.8 191 
4.15 191 
5.6 92 
5.8 192 
7.17 92 
7.21 92 
8.1 92, 111 
10.12–13 92, 111 
11.3 60, 203 
11.16 221 
12.2 92, 111 
12.5–8 228 
 
 

James 
1.12 113 
2.5 113 
2.19 36, 112 
 
1 Peter 
1.7 55 
1.8 113 
1.17 236 
3.22 92, 111 
 
2 Peter 
1.1 228 
1.21 91, 182 
 
1 John 
2.5 113 
2.15 113 
4.20 113 
5.2–3 113 
 
Jude 
4 44 
21 113 
 
Revelation 
1.8 59 
1.13 159 
2.1 186 
2.4 113 
2.8 186 
2.12 186 
3.1 186 
3.7 186 
3.14 186 
3.21 92, 111 
5.12–14 81 
19.10 52 
19.11–16 134 
22.8–9 52 

 
 

Dead Sea Scrolls 
 
1QH (Thanksgiving Hymns) 
 51 
9.8–11 61 

 
 
11.19–23 60 
 



306 Index of References  

 

1QM (War Scroll) 
10.8–9 44 
13.11–12 48, 68 
15.13–14 68 
17.1–9 48 
 
1QpHabakkuk 
8.1–3 217–18 
 
1QS (Rule of the Community) 
2.8–9 166  
3.15–16 48 
3.15 61 
3.25 61 
8.13–14 199 
11.7–9 60 
11.11 59 
11.14 166 
 
CD (Damascus Document) 
2.4–5 166 
3.18 166 
4.6–10 166 
 
1Q28b (Rule of the Blessings) 
4.22–26 60 
 
4Q37 (Deuteronomyj) 
 63 
 
4Q129–130 35 
 
4Q140 35 
 
4Q150 35 
 
4Q151 35 
 
4Q167 (Hoseab) 
 218 
2.2–3 217–18 
 
 
4Q174 (Florilegium) 
 96 
1.7 99, 229 

4Q200 
2 40 
5 40 
4Q242 (Prayer of Nabonidus) 
 155 
242.4 166 
 
4Q246 (Aramaic Apocalypse) 
 6, 229 
 
4Q372 
16 229 
 
4Q400–407 (Shirot ʿOlat Hashabbat) 
 29, 51 
 
4Q403 
1.1–2 29 
1.32–34 29 
 
4Q405 frags. xxi–xxii, 7–14  
 52 
 
4Q427–32 51 
 
4Q427 
frag. 7, 1 41, 52 
 
4Q491 
frag. 11 68 
 
4Q504 (Words of the Luminaries) 
5.9 29, 44–45, 52 
 
11Q5 (Psalms Scrolla) 
27.9–10 99 
 
11Q13 (Melchizedek) 
 48, 92, 217–19 
2.10–13 48 
2.10 29 
 
11Q17 
 51 
 

 



 Index of References 307 

 

Targums 
 

Targum Isaiah 
53 167 
53.6 167 
 

 
53.7 167 
53.10 167 
53.12 167 

 
 

Mishnah 
 

m. Berakot 
1–3 35 
2.2 115 
 
m. Tamid 
5.1 35 

 
m. Sanhedrin 
7.5 102, 168 

 
 

 
 

Talmud 
 
b. Berakot 
13b 116 
14b 115 
61b 115 
 
b. Ḥagigah 
15a 105 
 
b. Nedarim 
32b 94 

 
b. Roš Haššanah 
32b 116 
 
b. Sanhedrin 
38b 105 
 
b. Taʿanit 
24b 188 

 

 
 

Other Rabbinical Works 
 

Midrash Psalms 
2.9 107 
17.3 166 
 
Rabbah Genesis 
65.21 126 

 
Rabbah Exodus 
32.9 201 
 
Rabbah Deuteronomy 
11.9 201 

 
 
 
 
 
 



308 Index of References  

 

Apostolic Fathers 
 

Barnabas 
12.10–11 100 
 
Didache 
2.1–3 177 

 
Martyrdom of Polycarp 
3 37 
3.2 79 
9 37 
9.2 79 
17 55 

 
 

Ancient Authors 
 

Aristotle 
 
Rhetorica 
3.14.6 199 
 
Ambrose 
 
De Fide 
2.1 187 
 
Clement of Alexandria 
 
Stromata 
1.22 36 
 
Eusebius 
 
De ecclesiastica theologia 
2.8.3 44 
 
Praeparatio evangelica 
9.6 36 
 
Hilary of Poitiers 
 
De Trinitate 
9.2 187 
 
Irenaeus 
 
Adversus haereses 
3.1.1 25 
 
 
 

Josephus 
 
Antiquitates judaicae 
1.155–56 35, 48, 55, 152 
1.155 44 
3.91 32, 35–36, 44, 152 
4.200–201 35, 44 
4.212–13 35 
5.111–12 35, 44 
8.45–49 99 
8.335 44 
8.337 44 
8.343 44 
12.22 36 
18.117 178 
19.345–47 228 
 
Bellum judaicum 
7.410 44 
 
Contra Apionem  
1  39 
2  39 
2.33–198 39 
2.167 35 
2.190–93 35, 44 
2.192 47 
 
Justin Martyr 
 
Apologia i 
6 37, 79 
 
Dialogus cum Tryphone 
32–33 93 
38.1 134 
83 93 



 Index of References 309 

 

Juvenal 
 
Satirae 
14.96–106 37, 79 
 
Origen 
 
Contra Celsum 
1.23–24 37 
1.23–26 37, 79 
1.23 37 
5.6 37, 79 
 
De Principiis 
1.2.13 187 
 
De oratione 
15.4 44 
 
Philo 
De Abrahamo 
244 81 
 
De cherubim 
27–28 134 
119 33 
 
De confusione linguarum 
93 44 
146 43, 81 
170 36 
171 44 
173 29, 40 
179 47 
 
De decalogo 
52–81 39, 50 
61–65 36 
64–65 44 
65–67 32 
65 70 
155 32 
 
De fuga et inventione 
5 81 
47 44 
51–52 72 
95 134 
101 134 
109 72 
 

De opificio mundi 
72–75 47 
170–72 44 
172 47 
 
De plantation 
18–19 81 
 
De somniis 
1.227–33 134 
1.227 73 
1.228–30 72–73 
1.228 73 
2.194 44 
 
De specialibus legibus 
1.1–52 39 
1.12–50 36 
1.15 29 
1.20 29 
1.30 44, 152 
1.318 237 
 
De vita Mosis 
1.75 36 
 
Legatio ad Gaium 
1.47 178 
1.65 72 
2.1–2 44 
2.49 69, 72 
2.86 73 
115 44 
116 50 
203–337 37 
232 51 
355–57 51 
 
Quaestiones et solutiones in Exodum 
2.13 81 
 
Quaestiones et solutiones in Genesin 
2.62 29, 41, 45, 54, 69, 
72–73, 78, 81, 134, 248 
4.8 36, 39, 73 
 
Quis rerum divinarum heres sit 
60 44 
81 250 
 
Quod deterius potiori insidari soleat 
48 250 
138 44 



310 Index of References  

 

Plato 
 
Respublica 
471 250 
 
Pseudo-Pythagoras 
fragment 44 
 
Pseudo-Sophocles 
fragment 44 
 
 
 
 
 

Quintilian 
 
Institutio oratoria 
9.2 100, 182 
9.2.6–16 182 
9.2.65 183 
9.2.66 183 
 
Tacitus 
 
Historiae 
5.5 37, 39, 79 
 
 
 

 



 
 
 
 
 

Index of Modern Authors 
 
 

Abegg, Martin G., Jr. 52 
Abrahams, Israel 166, 167, 188 
Adams, Edward 106, 107 
Adler, William 56 
Ahearne-Kroll, Stephen P. 224 
Albertz, Marin 154 
Albright, William F. 35 
Allen, Leslie C. 92 
Allison, Dale C. 9, 34, 120, 151, 177, 

178, 229, 236 
Amir, Yehoshua 54 
Anderson, Hugh 97, 136 
Appold, Mark L. 2 
Arnold, Clinton E. 66, 67 
Athanassiadi, Polymnia 53 
Aune, David E. 21, 24 
 
Bacon, Benjamin Wisner 16 
Barclay, John M. G. 37, 42, 49, 79 
Barker, Margaret 38, 56 
Barrett, Charles K. 235 
Bassler, Jouette M. 21 
Bauckham, Richard 2, 4, 15, 19, 20, 30, 

32, 38, 40, 46, 52, 54, 55, 76, 77, 78, 
79, 81, 91, 92, 93, 95, 107, 108, 111, 
113, 139, 151, 157, 171, 212, 214, 
220 

Beale, Gregory K.149, 159 
Beavis, Mary Ann 21 
Becker, Eve-Marie 24 
Becking, Bob 63 
Berger, Klaus 90, 176, 181 
Best, Ernest 16, 21, 23, 25, 26, 27, 91, 

117, 133, 138, 158, 169, 197, 232, 
237, 238, 245, 246 

Beyer, Klaus 150, 168 
Bickerman, Elias J., 36, 37 
Bird, Michael F. 201 
Black, C. Clifton 9, 25, 26, 246 

Blackburn, Barry 208, 211, 238 
Boccaccini, Gabriele 157 
Bock, Darrell L. 68, 96, 101, 102, 104, 

105, 168, 190, 236 
Bolt, Peter 109 
Bond, Helen 24 
Boring, Eugene 20, 24, 97, 99, 100, 

103, 109, 119, 120, 131, 140, 190, 
198, 203, 245, 251 

Bornkamm, Günter 90, 131 
Botner, Max 91 
Boyarin, Daniel 157, 212 
Breytenbach, Cilliers 1 
Brown, Jeannine K. 9 
Brown, Raymond E. 102, 168, 224 
Brueggemann, Walter 209 
Bruno, Chris 3 
Bultmann, Rudolf K. 24, 99, 125, 135, 

136, 154, 155, 161, 205, 236 
Burchard, Christoph 87, 90 
Burkett, Delbert R. 156, 159 
Burridge, Richard A. 24 
 
Caird, George B., 45 
Calvert-Koyzis, Nancy 2 
Camery-Hoggatt, Jerry 101, 168, 169, 

214, 245 
Capes, David B. 142, 190, 214, 219 
Carey, Holly J. 224 
Carlson, James W. 6, 19, 132 
Carson, Donald A. 149, 252 
Casey, Maurice 38, 157, 158, 160, 161 
Chatman, Seymour Benjamin 9, 244 
Childs, Brevard S. 62, 67 
Chilton, Bruce D. 98, 99, 158 
Chronis, Harry L. 157 
Cohen, Shaye J. D. 35 
Cohn, Yehudah 35 
Cohon, Samuel S. 35, 37, 39, 79 



312 Index of Modern Authors  

Collins, Adela Yarbro 5, 6, 18, 24, 119, 
157, 159, 160, 176, 178, 202, 205, 
206, 208, 228, 246 

Collins, John J. 6, 104, 157, 158, 159 
Cook, Michael L. 245 
Cook, Stanley A. 35 
Craigie, Peter C. 88, 129, 146 
Cranfield, Charles E. B. 25, 96, 155, 

156, 168, 190, 210, 236, 241 
Cross, Frank Moore 204, 224, 229, 252 
Crossan, John Dominic 109 
Crossley, James G. 16, 17, 18, 25 
Culpepper, R. Alan 23, 127 
 
Dahl, Nils Alstrup 1, 83 
Dahood, Mitchell J. 230 
Dalman, Gustaf Hermann 188, 191 
Daly, Robert J. 232 
Danove, Paul 1 
Davies, William D. 178, 229, 236 
Davila, James R. 2, 38 
Davis, Philip 101, 162, 215, 250, 251 
Day, John 204, 225 
Decker, Rodney J. 239 
Delling, Gerhard 45, 53 
Deppe, Dean B. 247 
Dewey, Joanna 10, 153, 154, 156, 172, 

188, 244, 245, 247 
Dey, Lala Kalyan Kumar 72 
Dibelius, Martin 155 
Dodd, Charles H. 186, 188 
Donahue, John R. 1, 2, 9, 10, 33, 90, 

119, 128, 136, 193, 224, 236 
Doudna, John C. 25 
Doughty, Darrell J. 172 
Driggers, Ira Brent 1 
Duling, Dennis C. 98 
Dunn, James D. G. 2, 4, 18, 29, 32, 36, 

38, 39, 59, 68, 69, 71, 96, 104, 135, 
154, 159, 161, 164, 242 

Dupont-Sommer, André 166 
Durkheim, Emile 66 
Dwyer, Timothy 127, 156, 206 
 
Edwards, James R. 236, 245, 246, 247 
Ehrman, Bart D. 5 
Elledge, Roderick 161 
Elliott, James K. 65 

Eskola, Timo 92, 96, 113, 117, 137, 
201, 231 

Evans, Craig A. 2, 88, 92, 102, 106, 
107, 185, 211, 223, 236 

 
Fitzmyer, Joseph A. 92, 96, 166, 229 
Fletcher-Louis, Crispin 38, 110, 156, 

157, 212 
Flusser, David 51 
Foster, Paul 35 
Fowler, Robert M. 20, 21, 125, 153, 

156, 246 
France, Richard T. 5, 54, 88, 93, 94, 96, 

106, 107, 126, 156, 170, 178, 188, 
235 

Fredriksen, Paula 28, 29, 38, 40, 56, 57, 
74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 83 

Frevel, Christian 30 
Furnish, Victor Paul 90, 119, 131 
 
Gager, John G. 37 
Garland, David E. 22, 23, 24, 122, 198, 

221, 238, 239, 246, 251, 256, 258 
Gathercole, Simon J. 96, 157, 158, 181, 

212, 233 
Geddert, Timothy J. 172, 191 
Gerhardsson, Birger 33, 90 
Gieschen, Charles A. 29 
Gnilka, Joachim 2, 6, 7, 150, 206, 208, 

238 
Gnuse, Robert Karl 62 
Goodacre, Mark 9 
Goulder, Michael D. 158 
Grabbe, Lester L. 31 
Grant, Robert McQueen 29, 32, 53, 221 
Green, Joel B. 27, 37, 115 
Grindheim, Sigurd 161, 164, 167 
Grundmann, Walter 178, 190 
Guelich, Robert A. 5, 18, 154, 155, 167, 

206, 210, 231, 232 
Gumerlock, Francis X. 222 
Gundry, Robert 5, 21, 24, 88, 89, 90, 

96, 102, 150, 152, 154, 155, 159, 
163, 169, 180, 185, 199, 208, 211, 
233 

Gurtner, Daniel M. 4, 256 
Guttenberger, Gundrun 1, 2, 4, 5, 6, 

101, 168, 172, 174, 178, 188 
 



 Index of Modern Authors 313 

Hägerland, Tobias 163, 164, 167 
Hagner, Donald A. 190 
Hall, Christopher A. 187, 227 
Hannah, Darrell D. 32, 64 
Hanson, Richard P. C. 249, 252 
Hare, Douglas R. A. 156, 158, 159 
Harrington, Daniel J. 10, 33, 136, 193, 

236 
Harvey, Anthony E. 38 
Hatina, Thomas R. 107, 234, 235 
Hay, David, 59, 63, 65, 68, 92, 93, 94, 

95, 96, 97, 98, 99, 107, 108, 110, 
126, 231 

Hayman, Peter 29, 38, 40, 56, 57, 58, 
59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 
69, 70, 71, 73, 74, 75, 77, 80, 83 

Hays, Richard 98, 110, 149, 151, 171, 
193, 206, 212, 224, 256 

Head, Peter M. 5 
Heil, John Paul 205, 207 
Heiser, Michael S. 30, 43, 55, 63, 64 
Hengel, Martin 6, 16, 17, 18, 19, 25, 31, 

35, 36, 54, 57, 88, 91, 92, 93, 95, 
100, 105, 106, 107, 137, 179, 184, 
203, 229, 258 

Herbener, Jens-André P. 28, 30 
Hofius, Otfried 163, 166, 169, 170, 172 
Holladay, Carl R. 238 
Hooker, Morna D. 5, 25, 97, 100, 103, 

161, 162, 187, 190, 210, 222, 223, 
236 

Horbury, William 29, 40, 41, 42, 43, 55, 
77, 94, 107 

Hurtado, Larry 1, 2, 4, 20, 22, 25, 28, 
29, 30, 31, 32, 34, 36, 38, 39, 43, 45, 
48, 49, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 59, 
66, 68, 69, 71, 76, 81, 82, 92, 97, 
104, 110, 134, 136, 157, 158, 168, 
169, 180, 189, 190, 209, 211, 212, 
214, 220 

 
Idel, Moshe 61 
Iersel, Bastiaan van 110, 122, 131, 156, 

172, 178, 180, 245 
Incigneri, Brian J. 16, 18 
 
Janzen, J. Gerald 204 
Jeremias, Joachim 88, 160, 163, 236 
Jobes, Karen H. 149 

Johansson, Daniel 1, 33, 81, 86, 141, 
164, 165, 198, 199, 203, 215 

Johnson, Earl S., Jr. 238 
Johnson, Norman Burrows 51,  
Jonge, Marinus de 98, 99 
Juel, Donald 18, 103, 104, 154, 155, 

159, 245 
 
Kaminsky, Joel S. 209 
Keck, Leander E. 99, 127 
Kee, Howard Clark 16, 24, 98, 155, 171 
Keener, Craig S. 24, 129 
Keerankeri, George 90, 121, 151, 174 
Kelber, Werner H. 16, 20, 25, 230, 242, 

246 
Kermode, Frank 244 
Kertelge, Karl 27 
Kiilunen, Jarmo 153, 154, 168 
Kim, Seyoon 160 
Kingsbury, Jack Dean 21, 97, 98, 99, 

229, 230, 238 
Kirchhevel, Gordon D. 157 
Kirk, J. R. Daniel 14, 132, 162, 167, 

205, 212, 213, 214, 215, 216, 217, 
218, 219, 220, 221, 231 

Klauck, Hans-Josef 54 
Klink, Edward W. 20 
Kloppenborg, John S. 17, 18, 124 
Korpel, Marjo 63 
Kraus, Hans-Joachim 92 
 
Ladd, George Eldon 7, 116 
Lagrange, Marie-Joseph 187 
Lampe, Peter 17, 19 
Lane, William L. 88, 97, 111, 127, 155, 

156, 167, 176, 177, 181, 188, 190, 
206, 235 

Lee, John J. R. 31 
Leim, Joshua E. 157 
Lemche, Niels Peter 62, 63 
Lewis, Gladys S. 2, 38 
Lim, Timothy 64 
Lindars, Barnabas 133, 157 
Loader, William R. G. 92, 94, 95, 96, 

97, 99 
Lohmeyer, Ernst 176, 178, 188, 208, 

239 
Loke, Andrew 38, 185, 186 
MacDonald, Nathan 8, 28 



314 Index of Modern Authors  

Mackintosh, H. R. 191, 192 
Madden, Patrick J. 205 
Madigan, Kevin 249 
Malbon, Elizabeth Struthers 10, 244 
Mann, C. S. 84 
Manson, Thomas Walter 89 
Marcus, Joel 2, 6, 16, 18, 24, 32, 92, 97, 

98, 99, 102, 104, 109, 111, 117, 118, 
119, 120, 124, 125, 126, 128, 130, 
131, 132, 133, 134, 135, 136, 137, 
139, 150, 151, 153, 154, 155, 162, 
166, 167, 170, 171, 182, 192, 199, 
200, 201, 202, 205, 206, 207, 208, 
209, 224, 225, 235, 238 

Marcus, Ralph 39 
Marshall, Christopher D. 21, 23, 197 
Marshall, I. Howard 133, 188 
Martyn, J. Louis 135 
Marxsen, Willi 16, 25, 244 
Matera, Frank J. 97, 117, 126, 230 
Mays, James Luther 92 
McBride, Samuel Dean 116 
McConville, J. Gordon 63 
McGrath, James F. 28, 31, 38, 39, 134, 

135 
McIlhone, James P. 3, 4, 115, 116 
McKnight, Scot 110 
Meagher, John C. 247 
Metzger, Bruce M. 101, 177, 178 
Michie, Donald 10, 153, 244, 245, 247 
Mitchell, Margaret M. 20 
Mitchell, Stephen 31, 53 
Moberly, R. Walter L. 75 
Moloney, Francis J. 157 
Montefiore, Claude Goldsmid 189 
Moore, George Foot 45, 69, 166 
Moore, Stephen D. 10, 23, 37, 97 
Moule, Charles F. D. 159 
Mowinckel, Sigmund 158 
Moyise, Steve 32 
Muraoka, Takamitsu 185 
Myers, Ched 88 
 
Naluparayil, Jacob Chacko 99 
Naveh, Joseph 65 
Neffelen, Peter van 53 
Neusner, Jacob 37, 168 
Newman, Carey C. 2, 38, 57 
Newsom, Carol 52, 61 

Neyrey, Jerome H. 1 
Nilsson, Martin Persson 29, 53, 79 
Nineham, Dennis E. 126, 170, 171, 175, 

188, 189, 231 
North, J. Lionel 31 
North, Wendy E. Sproston 2, 38, 76 
Noy, David 37, 51 
 
O’Neill, John Cochrane 164 
Oden, Thomas C. 187, 227 
Olyan, Saul M. 66, 69 
Orlov, Andrei A. 105 
Osborne, Grant R. 9 
Owen, Paul L. 157, 158 
Oyen, Geert van 250 
 
Painter, John 18, 119 
Palmer, Parker J. 251 
Parker, David C. 10 
Parvis, Sara 249 
Pascut, Beniamin 163, 164, 165, 167, 

170 
Patte, Daniel 129 
Pennington, Jonathan T. 115 
Perkins, Pheme 90 
Perrin, Norman 10, 159, 172, 238 
Pesch, Rudolf 2, 5, 26, 102, 132, 163, 

170, 188, 207, 235, 246 
Petersen, Norman R. 10, 245, 246 
Peterson, Dwight N. 16, 138 
Peterson, Erik 31–32, 53, 
Piper, John 87 
Powell, Mark Allan 10, 190 
Price, Simon R. F. 29, 41, 45, 50, 78 
Pryke, E. J. 26 
 
Rabinowitz, Peter J. 23, 200 
Rainbow, Paul A. 2, 28, 29, 31, 35, 36, 

39, 44, 45, 48, 50, 55, 79, 150 
Rawlinson, Alfred Edward John 189 
Reynolds, Benjamin E. 157 
Rhoads, David M. 10, 153, 244, 245, 

247 
Robertson, A. T. 25, 183 
Robinson, James McConkey 91 
Rompay, Lucas Van 17 
Roskam, Hendrika Nicoline 16, 18 
Rowe, Christopher 10, 28, 44, 212 
Rowe, Robert D. 96, 99, 109, 230 



 Index of Modern Authors 315 

Rowland, Christopher 56, 57, 97 
Ruck-Schröder, Adelheid 209 
Rüger, Hans Peter 17 
Rutherford, William C. 35, 63 
 
Sanders, Ed P. 35, 39, 164 
Sanders, Paul 58, 63 
Santos, Narry F. 250, 251 
Schenke, Ludger 5, 208 
Schlatter, Adolf 39 
Schmithals, Walter 156, 227 
Schneck, Richard 32, 151 
Schneider, Gerhard 91 
Schneiders, Sandra Marie 9, 51 
Segal, Alan F. 30, 32, 73, 105, 132, 134, 

248 
Shepherd, David 157, 158 
Shively, Elizabeth 217 
Shutt, R. J. H. 39 
Silva, Moisès 149 
Smith, C. Drew 1 
Smith, Mark S. 32, 50, 57, 62 
Smith, Morton 29, 53, 57 
Smith, Stephen H. 10, 244 
Staley, Jeffrey Lloyd 23 
Stanton, Graham N. 134 
Staudt, Darina 3, 39, 53 
Stauffer, Ethelbert 103 
Stein, Robert 17, 22, 23, 26, 87, 88, 96, 

107, 110, 111, 125, 128, 154, 155, 
156, 159, 180, 184, 191, 200, 202, 
236, 242 

Strecker, Georg 227 
Stuckenbruck, Loren T. 2, 38, 52, 59, 

65, 66, 67, 76 
Sweat, Laura C. 249, 250, 251 
 
Tait, Michael 110, 154 
Talbert, Charles H. 24 
Tan, Kim Huat 36, 89, 170 
Tannehill, Robert C. 9, 10, 26, 99, 244, 

245, 246 
Taylor, Lily 228 
Taylor, Vincent 5, 96, 97, 117, 125, 

126, 136, 154, 155, 158, 159, 166, 

175, 176, 177, 178, 186, 187, 189, 
191, 192, 235, 236, 238 

Telford, William R. 1, 9, 189 
Theissen, Gerd 16, 18, 27, 163 
Thompson, Marianne Meye 29, 229 
Tilling, Chris 46, 190 
Tovey, Derek 215 
Trakatellis, Demetrios 172, 239, 240, 

245 
Tuckett, Christopher M. 101, 161, 162, 

166, 168 
 
Vermès Géza 157, 232 
 
Waaler, Erik 2, 28, 31, 32, 33, 35, 36, 

39, 78, 81, 86, 112, 152 
Wallace, Daniel B. 183, 210 
Waltke, Bruce K. 50 
Warfield, Benjamin Breckinridge 190 
Warmington, Eric H. 37 
Wasserman, Tommy 5 
Waters, Larry J. 252 
Weeden, Theodore J. 21, 238 
Wellhausen, Julius 191 
Wellum, Stephen J. 15 
Werner, Martin 16 
Whitenton, Michael 100, 109, 171, 193, 

199 
Wicks, Henry J. 39, 51 
Williams, Catrin H. 35, 103, 208 
Williams, Joel F. 88, 119, 121, 176 
Williams, Rowan 249 
Wink, Walter 158 
Winn, Adam 16, 18 
Winston, David 70 
Witherington, Ben 136 
Wolfson, Harry Austryn 39, 73 
Wrede, William (Wilhelm) 201, 227, 

256 
Wright, Nicholas Thomas 2, 38, 39, 96, 

107, 155 
 
Young, Brad H. 129, 176 
Young, Stephen L. 205 
 
Zeichman, Christopher B. 21

 



   

 
 
 
 
 

Index of Subjects 
 
 

absolve, see forgiveness 
agent 165, 167, 183–184, 218, 247, 248 
– heavenly 30, 42, 68, 76–77 
angel 29, 41–44, 48, 51–52, 58–61, 63–

68, 104, 163, 165, 182, 210–11, 
241–42 

apocalyptic 3–4, 24, 37, 117, 158, 210, 
234, 237–238, 256 

attribute 45, 69, 72, 81, 125, 154, 160, 
173, 223, 230  

– divine 13, 39, 42, 45, 48–49, 70–72, 
81, 165, 172, 205, 215  

– of/to Jesus 13, 54, 164, 171–72, 174, 
188, 194, 203, 217, 236 

authority 5–6, 13, 48, 69, 82, 88–93, 95, 
101–102, 104–107, 122–130, 136–
137, 160–63, 166–74, 179–83, 204–
205, 207–211, 221–22, 224–26, 231, 
233, 237–41, 243, 245, 254–55 

 
baptism 23, 163, 182, 225, 234 
being 5, 29–30, 40–46, 51–53, 61, 67–

68, 71–80, 151, 158  
– see also human 
blasphemy 12–13, 49, 101–109, 134–

36, 142, 150–55, 161–73, 179–82, 
236, 244–45, 257 

 
Canaanite, see divine council 
commandment 70, 82, 87, 90, 113, 115–

16, 126, 145–46, 177, 185, 251 
– double 9, 87, 89, 126, 146 
– first 32–36, 43, 152 
– great(est) 82, 87, 90, 119, 145–46, 

257 
– love 11, 34, 44, 49, 84, 87, 89–90, 

116, 120–23, 126, 128, 135, 146, 
176 

– ten 8–9, 34–36, 120, 143, 151–52, 
177, 181, 184–85, 192 

commitment 
– see also devotion 
– cultic – 30, 37, 51, 55, 70, 82–83, 

121, 146–48, 183, 184, 193 
– of Jesus 86, 190, 193,  
– to Jesus 183–184, 190, 243,  
– monotheistic – 28, 30, 35–40, 49–56, 

60, 66, 80–83, 121, 130–32, 143, 
146, 184, 193  

confession 
– by demon 5, 233 
– by pagan 5, 237–38, 256 
– monotheistic 12, 33, 46, 49–52, 113, 

147–48, 153, 174, 193, 195, 221, 
224, 254–57 

– of faith in Jesus 22, 142, 159, 213, 
237–38, 245 

co-regent 116, 121, 126–27, 137, 203 
– see also vice-regent 
– see also vizier 
– see also sovereign 
– see also ruler  
creatio ex nihilo 58–60 
creator 42, 46–49, 55–57, 61, 71 
cult, see worship 
 
David 91–100, 108–111, 117–18, 122–

31, 135–44, 212–16, 226–31, 255–
57 

death 24, 223–25, 233, 245–46, 252, 
256–58 

Decalogue, see commandment, ten 
deity 29–30, 40–53, 56–59, 62, 67–70, 

74–83, 87, 104–105, 169–71, 193–
95, 212–13, 247–48, 254 

– see also god
 



 Index of Subjects 317 

demon 5, 91, 108, 141, 144, 153, 182, 
202, 209–211, 233, 237, 256 

devotion  
– see also commitment 
– of Jesus 147, 182–84, 190–93, 224, 

240 
– to Jesus 38, 80–83, 121, 130, 134–

38, 143–45, 198, 211, 247–48 
– Jewish 37, 67, 79, 121, 247–48 
disciple 143, 177, 181–85, 204–208, 

244–46, 256–57 
ditheism 6, 56–65, 69, 71, 73 
– see also two powers 
– see also co-regent 
– see also vice-regent 
– see also equal 
divine 3–5, 13–15, 29–30, 40–73, 78, 

99–117, 139–45, 151, 155, 160–75, 
178–82, 185–90, 193–95, 202–223, 
227–28, 232, 237–43, 251–57  

– authority 13, 95, 107, 142, 182, 208,  
– Christology 38, 139, 173–74, 185, 

195, 203, 212–14, 217, 221, 243, 
254 

– council 59–64, 73 
– name 54, 90, 102, 168, 209 
– significance 103, 106, 131, 139–48, 

165, 169, 174, 180, 208 
– sonship 3, 5, 104, 107, 232, 237–

239, 256 
– uniqueness rhetoric 42–46, 49, 55–

56, 195, 206, 254 
divinity, see divine 
 
El 54, 59, 62–65, 67, 69 
election 32, 36, 209–212 
Elijah 152, 174, 200, 214 
Elyon 59, 62–64 
Enoch 49, 58–61, 71, 105–106, 157–59, 

220 
enthronement 12, 92, 95, 105–109, 117, 

122, 124, 126–28, 132–33, 137, 231  
entity 58, 61, 69, 71–72, 79, 161 
– see also being 
equal 15, 36, 126, 228, 234, 235, 236 
exaltation 6, 11–13, 28, 41–42, 61, 81, 

92–95, 104–114, 135–38, 148, 212–
15, 219–20 

exclusive 37, 43, 44–56, 79–81, 165–
68, 172–73, 183, 216, 249 

– see also unique(ness) 
existence 28–30, 40–45, 57–62, 74–81, 

96, 195, 197, 212–14, 232 
exorcism 98–99, 209, 211–12, 233, 243 
 
father 72, 92, 160, 185, 192, 194, 216, 

221–23, 228–29, 233–37, 241–43 
forgiveness 12–14, 142, 150–74, 180, 

182, 216–18, 228, 244 
glory 50–57, 193–94, 207, 214, 221, 

233–34, 237–38, 242–43, 248 
 
God, god, see divine 
God-language 86, 201, 202, 204–212, 

217–21, 226, 232, 241, 242 
God-like 45, 53, 95, 107, 144, 158, 181, 

222, 239, 243 
– see also divine 
 
healing 98–99, 136, 155–56, 181, 193, 

211–12, 225–26, 244 
heaven 29–30, 40–52, 55, 58–64, 67–

68, 71–81, 92, 95, 101–106, 109, 
115, 166, 170, 203–206, 214, 231–
32, 241 

hierarchy 15, 109–110, 147, 197, 223–
27, 240, 253 

Holy Spirit 23, 91, 182, 186–87, 225 
honor 66, 92–94, 185, 225, 248 
hostility 87–88, 111, 123–28, 135, 153–

56, 189, 234  
human 40, 91, 93, 153, 157–58, 164–73, 

178, 188–90, 212–22, 237–39, 251–
52, 255–56 

– idealized 14, 132, 212–20 
 
irony 23, 169, 179–80, 182, 211, 214, 

231, 237, 239–40, 244, 245, 256 
 
John the Baptist 22–23, 163–64, 167, 

178, 182, 201–202 
judgment 60, 78, 88, 91, 102, 105, 107, 

167, 170, 217–18, 247 
 
king 6, 47–48, 104, 115–17, 212, 216, 

220, 229, 230–31, 245 
– see also kingdom 



318 Index of Subjects  

– see also kingship 
kingdom 85, 88, 115–23, 132–33, 145, 

176–77, 221, 229–30, 248, 256–57 
– see also king 
– see also kingship 
kingship 12, 85, 112, 116–18, 121, 130, 

230 
 
Logos 30, 43, 54, 58–59, 69–74, 80–81, 

248 
Lord, lord 34, 41–52, 54, 55, 67–71, 78, 

81, 90–92, 95, 99, 110, 115–17, 121, 
124–30, 137–45, 165, 186, 200–204, 
211, 217–20, 224, 231, 255, 257 

lordship 95, 121, 172, 174, 211, 224, 
233 

 
magic 57–58, 61, 65–67 
Melchizedek 48, 69, 94, 217, 218 
messenger 140, 144, 167, 200, 201, 234 
messiah 12, 13, 40–43, 55, 85–86, 91–

110, 116–18, 122–32, 137, 138, 
140–44, 164, 201, 231, 236–37, 
256–57 

metaphysical 29, 42, 54, 61, 68–69, 73–
81 

monism 58, 61, 68–69, 73–75 
monolatry 30, 37, 50–55, 66, 70–71 
monotheism 2–14, 28–33, 36–46, 53–

61, 66, 69, 73–80, 83, 86, 130–31, 
139, 146, 149–52, 174, 180, 203, 
255 

Moses 23, 37, 67, 165, 207, 212, 214 
Most High 29, 31, 62–63, 229, 233 
 
name 50, 54, 60, 64, 69, 78, 102, 144, 

207–211, 243 
 
one-God 1–7, 11–13, 15, 27, 31–34, 44, 

80–86, 120, 146–56, 179–80, 194–
96, 221, 226, 248, 253–55 

– see also monotheism 
otherworldly 28–29, 42–43, 48, 51, 74, 

77, 79 
 
pagan 5, 19, 31, 39, 42–45, 51, 53, 70, 

79, 131, 134 
parable 14, 21, 85, 123–25, 141, 224, 

230, 234, 250 

paradox 14, 82, 147, 198, 215, 238, 
249–55 

paralytic 12, 150, 154–56, 162, 165, 
170, 173–74, 193, 236 

pardon 142, 158, 165–67, 170–71, 216 
– see also forgiveness 
parity 15, 82, 147, 187, 197–98, 227–

28, 238–44, 247, 249–50, 253 
Parousia 107, 161, 241–42 
participation 49, 60, 88, 107–108, 111, 

113, 121, 124, 137–38, 148, 168, 
195, 203, 231, 234, 236, 248, 258 

passion 24, 88, 101, 114, 161–62, 172, 
224–25, 231, 233, 239–40, 244–46, 
256 

passive 12, 163–64, 167, 221 
Paul 16, 77–78, 190 
persecution 19, 190, 250 
person 7, 14, 30, 42, 45, 54, 70–72, 80–

82, 95, 140, 145, 162, 193–95, 197, 
221, 229, 232, 237, 240, 247, 249, 
253 

Peter 16, 24, 183, 214, 246, 256–57 
piety 29, 74, 75, 79, 83, 159, 175 
plurality 29–30, 36, 42, 45, 61, 67–68, 

71, 74, 79–81 
polytheism 30, 37, 70, 73–74, 79, 131 
power 6, 41, 48, 60, 67–68, 101, 104–

105, 117, 132–36, 144, 153, 158, 
160, 165, 173, 181, 192, 204–205, 
211, 213, 225–26, 233 

prayer 31, 35, 47–52, 223, 225, 236, 
240 

priest 13, 48–49, 95, 101–111, 153, 
162–64, 167–74, 212, 217–18, 236–
37 

prophet 13, 153, 162–64, 167–74, 183, 
186, 210 

 
rebuke 97, 204, 230, 256–57 
recipient 22, 29, 49, 51, 53, 69, 217, 

220 
relation 11–17, 40, 46, 77, 85, 104, 110, 

142, 146–47, 167, 193, 227–43, 247, 
249, 252–58 

resurrection 85, 87, 95, 161, 213, 233 
rhetoric 29–30, 32–33, 39–56, 77–80, 

100, 148, 180, 182, 187, 192, 204, 
206, 223–24, 243–44, 254–55 



 Index of Subjects 319 

rich 176–78, 183, 188, 193 
right 71, 86, 91–96, 101–109, 113, 130, 

132, 133, 136–37, 140, 155, 164, 
214, 221–22, 248 

righteous 71, 182, 217–19, 229, 230 
Roman 16–19, 24, 37, 43, 45, 50–53, 

131, 237, 238–39, 256 
royal 116–17, 230 
rule 12, 48–49, 68, 70, 85, 95, 111, 116, 

121, 137, 148, 212–13, 231, 236 
– see also kingdom 
– see also reign 
ruler 36, 42, 46–51, 56, 60, 92, 148, 

176, 229 
 
Sabbath 136, 172–74, 181–82 
sacrifice 30–31, 36, 47, 51, 70, 88, 232, 

257 
Sadducees 87, 88, 123 
salvation 176–77, 183–84, 194, 229 
scribe 12–13, 44, 82, 87–92, 111, 113, 

116–28, 131–35, 142–46, 150–56, 
165–75, 180, 216–18, 244, 255, 257 

– sincere 87, 125 
sea 46, 55, 68, 143–44, 204–208 
secret 4, 48–49, 71, 235, 251, 256 
self-assertion 100–111, 210 
Semitic 25, 100, 232, 236 
serve 15, 28, 30, 43–44, 48, 60, 68, 77, 

81, 161, 207, 224, 234, 257 
Shema 2–14, 33–35, 39, 43–44, 49, 54, 

78, 80–83, 84, 86, 89–90, 112–16, 
120, 126, 128, 130–34, 137–39, 
142–48, 149–53, 162, 169, 171–75, 
179–80, 184, 187, 193–95, 197, 221, 
226, 240, 248, 253–55, 257 

silence 5, 24, 85, 88, 90, 97, 118, 122–
27, 143, 204–205, 256 

sin 12–13, 54, 106, 136, 142, 150–75, 
180, 182, 216–218, 236, 244, 255, 
258 

son 214, 229–37, 241, 256 
– of God, 5–7, 22, 82, 99–100, 104, 

108, 125, 182, 197, 212, 214, 227–
38, 248, 250, 252, 255, 256 

– of Man, 69, 99, 100–101, 104–108, 
153–62, 170, 172–73, 198, 210, 
212–13, 230, 233, 235, 242, 257 

– of David 84, 91, 96–99, 108, 110–
11, 118, 122–23, 125, 128, 135, 142, 
230–31 

– of the Blessed 100–101, 103, 107 
sonship, 5, 91, 96–100, 104, 107, 228–

38, 256 
sovereignty 12, 29, 36, 42–43, 46–49, 

52, 55–56, 64, 68–69, 77, 83, 85, 
107–108, 111, 113–117, 121, 124, 
127, 137–38, 168, 174, 184, 190, 
203, 209–10, 223–24, 231, 248, 258 

– see also kingdom 
– see also reign 
– see also rule 
spirit 23, 48, 91, 119, 164, 182, 187, 

225, 233, 239, 242 
status 11, 13, 15, 45, 61, 68–72, 77, 80–

81, 95–101, 106, 110–13, 121, 123, 
129, 135, 138–48, 161–62, 171–74, 
184–89, 193–95, 210, 211–24, 231, 
233, 238, 240, 243, 245, 247, 254 

submission 15, 49, 82, 147, 198, 222–
28, 235–43, 248–50, 254 

subordinate 28, 43–44, 48–49, 63–64, 
74, 76, 79, 109, 132, 231, 249, 253 

suffering 19, 21, 68, 139, 160–62, 192, 
213, 218, 225, 230–31, 250, 256 

supremacy 30, 53, 59, 62–64, 67, 69, 
76–79, 143, 178, 183, 185, 194, 248 

 
teacher 13, 128, 143, 175, 176, 178, 

180, 188–93, 209, 217, 218 
temple 17–18, 85, 88, 107, 126–28, 138, 

144–45, 171, 234, 242, 247, 256 
theism 30, 50, 58, 75, 76, 77, 83, 135 
theocentric 7, 14, 194, 237, 243, 248, 

253 
theology 1, 6–10, 23–25, 38–39, 48, 53, 

60–65, 68, 71, 73, 74, 82, 85, 132, 
135, 145–47, 167, 189, 191–92, 218, 
238, 244, 246 

throne 12, 60, 69–70, 95, 105–109, 122, 
124, 127–28, 132, 137, 195, 231 

transcendence 29, 30, 40–43, 95, 97, 
100, 108, 203, 209, 213, 233–34 

trial 100–101, 105, 108–110, 168, 175, 
192, 236, 245 

 



320 Index of Subjects  

unity 12, 28, 58, 60–61, 68–69, 73–75, 
78, 112, 116, 130 

 
veneration 49, 65–67, 70, 94, 220 
vindication 12, 102, 138–39, 161, 213, 

218, 224, 230, 250 
violation 5–6, 105–106, 142, 165, 168, 

169, 173, 247–49 
vizier 57, 61, 68, 69 
 

wisdom 37, 45, 47, 49–50, 58–59, 69–
74, 80–81, 233 

worship 29–31, 36–38, 40–46, 49–56, 
65–71, 74, 77–78, 80–81, 131, 164, 
220 

 
Yahweh 44, 58, 60, 62, 115 
YHWH 6, 51, 54, 59–69, 79, 90, 92, 95, 

103, 104, 117, 150, 165, 167, 182, 
184, 217–20, 242 

 


	Cover
	Title
	Preface��������������
	Table of Contents
	Abbreviations, Citations, and Translations�������������������������������������������������
	Chapter 1: Introduction������������������������������
	1.1 History of Research������������������������������
	1.1.1 J.P. McIlhone, “‘The Lord Your God Is One’: A Redaction Critical Analysis of Mark 12:28–34” (1987)���������������������������������������������������������������������������������������������������������������
	1.1.2 G. Guttenberger, Die Gottesvorstellung im Markusevangelium (2004)������������������������������������������������������������������������������
	1.1.3 Two Minor Studies: J. Marcus, “Authority to Forgive Sins upon the Earth” (1994), and J. Gnilka, “Zum Gottesgedanken in der Jesusüberlieferung” (1994)������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

	1.2 Methods and Strategy�������������������������������
	1.2.1 Methods��������������������
	1.2.2 Argumentation Strategy�����������������������������������


	Index of References��������������������������
	Index of Modern Authors������������������������������
	Index of Subjects������������������������


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 790.866]
>> setpagedevice




